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L á s s u n k  v é g r e  t is s tá n !
Azt mondják, hogy csak akkor tudunk igazán gon

dolkodni, ha gondunk van.
Úgy látszik most ez az idő is elérkezett, mert a 

magyar mezőgazdaság válsága a tetőpontra szökött. Ezt 
igazolja, hogy a főváros és az ország minden városában 
nagy falragaszok jelentek meg, amelyben a mezőgazda
ság talpraállitása érdekében fegyverre, összefogásra 
hívják fel a nemzet minden fiát.

E felhívás tanulsága azonban kettős: egyrészt iga
zolja, hogy beteg a magyar ugar, másrészt pedig, hogy 
már az egész társadalomnak is foglalkozni kell a mezőgaz
daság sorsával, egyszerűen azért, mert talpraállitása or
szágos érdek. Leszögezzük még azt is, hogy megmozdult 
maga a kormány is. Valószínűleg érezte, hogy a föld

nagy küzdelmében nem hagyhatja sorsára a nemzetet. 
Sürgős volt a segítség annál is inkább, mert az uj ter
més már kész. Szépen érett.

Jött tehát a bolettával!
Az első elgondolást hozsannával fogadták, mert szü

lője a gyáripar képviselője volt. Amikor azonban odamó- 
dositották, sok csata után, hogy a mezőgazdaság, különö
sen a kisbirtokos lássa hasznát, akkor ellene fordultak 
éppen azok, akik eddig megváltóként üdvözölték.

Pedig célja az lenne, hogy a kisgazdákon, a falu 
népén segítsen, mert az ország szántóterületének het
venöt százaléka a száz holdon aluli kisgazdák kezében van.

A gabonatermés hatvanöt százaléka szintén tőlük

Amerikai hadirepülőgépek gyakorlata Kaliforniában.
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ered. Tehát ezeken kell segíteni, mert így kívánja maga
aZ 1 IT m égis mi történt? Az, hogy megfordult a hely
zet. Azok támadják legjobban, akik kívánták, óhajtót- 
ták és világra hozták. Megmozdult a kartel, a tőzsde, a 
lapok harsognak az aggodalomtól, hogy veszedelmes a 
boletta közben pedig újra harapófogó köze akarjak szo
rítani a magyar földet. Hála Isten, hogy ilyen hamar ki
bújt a szög a zsákból. Most már látjuk a kilógó lólábát, 
amely maga alá akarta taposni a magyar barázdákat.

Csúnya játékot űznek.
Eddig tele tüdővel fújták, hogy a mezőgazdaságon 

segíteni első kötelessége a kormánynak. És mikor jön a 
gyógyszerrel, akkor orvul hátba támadják.

Rablópolitika ez, amelyet előbb-utóbb, de egyszer 
mégis csak elsöpör a falu népe. Mért olyan nagy a lárma 
és az aggodalom? Nem tudjuk megérteni. Miért lett 
rossz az, amiben eddig hittek? A felelet csak az lehet, 
mert a kormány a falu kisemberein segít és nem a kí
méletlen karteleken.

A magyar falu népe tisztán lát. Tudja, kik az igaz 
barátai és ellenségei. A szörnyű bolettaküzdelemben is. 
kiderült, hogy nem minden arany, ami fénylik. Éppen 
azért a magyar falu millióinak nevében tiltakozunk az 
ellen, hogy á kormány segítő kezét megbilincseljék. A 
magyar mezőgazdaságon segíteni kell. A falu népének 
ez a fontos.

A módszerekről vitatkozzanak a hivatottak, nekünk a 
fő a segítés komolysága.

És a magyar falu millióinak tiltakozását meg kell 
még azoknak is hallani, akik nem akarják, mert félelme
tes ereje mégis csak megtöri a kartelek hatalmát. A ma
gyar falu képe úgyis olyan, mint egy ágaitól megfosztott 
kopasz fa, amelynek ereiben nem engedik megindulni az 
élet nedvét, hogy zöld levelet és virágot fakasszon.

A fa azonban erőre kap és lerázza magáról az é'ős- 
dieket, akik el akarják sorvasztani, hogy ne éljen. A kor
mány mellett ott áll a magyar falu összessége abban a 
küzdelemben, amelynek végső célja a falvak gazdasági 
függetlenségének megteremtése lesz. A falu népe erős 
és keményen állja a sarat ott, ahova belökte a kegyetlen 
sors. Vegyék tudomásul ezt a gáncsoskodók. mert tisz
tán lát a falvak millióinak összesége. Szekeres László.

Majláth József gróf üdvözlő beszéde 
az OMGE ünnepén.

Majldth József gróf v. b.’ t. t., a magyar agrármozgalmak 
legrégibb vezére, az OMGE százesztendős fennállásának ünnepén 
a következő üdvözlő beszédet m ondotta:

A Magyarországi Szövetkezetek Szövetségében tömörült 
szövetkezeti központok, illetve szövetkezeti intézmények, névleg 
OKU, Hangya, Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Gazdák Biztosi
tó Szövetkezete. Magj’ar Földhitelintézet, Magyar Köztisztviselők 
Fogyasztási és Termelő Szövetkezete. Faluszövetség és sok ezer 
vidéki altruista szövetkezet képviseletében én is szivem egész 
melegével köszöntőm a százéves jubileumát ünneplő Omtipo# 
Magyar Gazdasági Egyesületet és annak kitűnő hivatalos or
gánumát, a fennállásának ötödik évtizedébe lépő Köztelket.

— Szivem egész melegével kívánom, hogy az a dicsőséges 
múlt, amely az egyesület és hivatalos lapja mögött áll, egy még 
szebb jövendőnek legyen a bevezetője és a magyar közgazdasági 
életnek e két nagytekintélyű intézménye halhatatlan emlékű 
alapítóinak szellemélten folytathassa az elkövetkezendő évek 
számos során is áldásos tevékenységét.

— A magyar szövetkezeti élet azt kéri a jubiláló egyesület 
érdemes vezetőitől és tagjaitól, hogy a maguk részéről viszont 
közgazdasági és nemzeti jelentőségéhez, szociális súlyához ké- 
I,Pst támogassák a magyar szövetkezeti ügyet s Károlyi Sándor 
h -Ó  nagy magyar szövetkezeti apostol által megszabott 

ydsék a magyar föld népének szövetkezeti szer- 
reiíi i aQyagi boldogulását. Ebben a reményben ké-
S  a ju b iu ‘ó -  -

Leventeverseny Nagybicsérd 
községben.

Lélekemelő ünnepség keretében folyt le Nagybicsérd község
ben a nagybicsérdi, szentlőrinci, gerdei és szabadszent királyi 
jegyzőségek levente versenye tizenhat község részvételével, junius 
hó 19-én, Űrnapján délután. Mintegy 400 keménykötésü levente- 
ifjú lába a la tt dübörgött a föld a diszfelvonuláskor, mely az 
összegyűlt előkelőségek előtt történt. Az ősi magyar erő csillám 
lőtt ki a verseny minden egyes mozzanatában. A szentlőrinci já 
rás összes körzeti versenyei között a nagybicsérdi körzet ma 
gaslott ki úgy a rend, mint a teljesítmény tekintetében. A tizen
hat község leventéinek bemutatkozása olyan emléket hagyott a 
nézők lelkében, mely biztató reménység a sivár jelenben. A le
venteoktatók fáradságos munkáját siker koronázta, amit egy 
hosszú év küzdelmes munkája teremtett meg.

Megkapó volt ennek a négyszáz leventének össz-szabadgya 
korlata, melyet minden hiba nélkül, az egyes mozdulatok tagolt
ságát kidomboritóan úgy m utattak be, mintha az egész sereg
ben egy szív, egy lélek működött volna. A csapatok fegyelmező 
gyakorlatai és nótaszó mellett való diszmenetei az egy célra 
való küzdelmet jelképezték, mert mindenki azt m utatta, mit 
tőle mindenki elvárt.

A szentlőrinci lovas-leventék bemutatkozása úgy a nagykö
zönség, mint a hozzáértők legnagyobb elismerését keltette. A 
csapatok szorgalmi gyakorlatait és gúláit szűnni nem akaró 
taps kisérte. Lélekemelő látványt nyújtott a négyszáz levente 
által bemutatott összgula, amikor Is négyszáz kebelből tört elő 
a nemzet tiltakozó szava: „Nemi Nem! Soha!“

Külön meg kell emlékezni a szabadszentkirályi, bodai és 
bicsérdi iskolásleányok és fiuk szerepléséről, akik mint a ma
gyar haza legifjabb nemzedéke, büszke öntudattal, lelkűk á rta t
lanságában is megmutatták, hogy bennük magj’a r  szív dobog, 
bennük él a honszeretet csillogó világa és ők később tudnak küz
deni a haza talpraállitása érdekében. Mintha mindegyik kis apró 
érezte és tudta volna, hogy még nehéz napok küzdelme vár reá, 
úgy tűntek fel a szép pázsitos mezőn, mintha mindegyik egy ha
talmas tölgy fiatal hajtása lett volna. De nemcsak testük rugal
masságát és keménységét m utatták itt meg az ifjak, hanem ha
zafias költemények szavalata közepette kitárták lelkűket is. Ér
zik ezek az ifjak, hogy úgy a testet, mint az értelmet kell fej
leszteni, mert a haza a fiaitól nagyon, de nagyon sokat köve
tel, nehéz, gigászi küzdelmek várnak rájok.

A küzdés és büszke szenvedés 
Nyugton nem hagyja,
Álért az ország szerteszét 
Mindenfelé csonka.

A leventemozgalom terén mindenki megtette kötelességét, az 
elismerést és jutalm at megadja a szebb jövőbe vetett remény.

A verseny végén ltognár Gyula, a szentlőrinci járás főszol- 
gabirája tartalm as szavakban fejezte ki elismerését az elért 
eredmények felett, mert ahol ilyen fennkölt szellemű és lelkü
letű ifjakat látni, ott minden remény megvan arra, hogy hazánk 
nem lesz mindig csonka és nem lesznek rabtest vénünk, mert a 
magyarból az ősi erő kitör és Igazságot tud majd parancsolni.

A verseny eredménye egyébként a következő vo lt: Az össz
teljesítmény elbírálása után első lett Szentlőrine község csa
pata, második pedig nagyon kis különbséggel Szabadszentkirály 
községé és harmadik Nagybicsérd községé. A jó negj’edlk helyre 
került Gerde csapata.

A csapatok között nagy különbségek nem voltak és ép az a 
körülmény a felemelő, mert ebből az világosodik ki, hogy a cél, 
miért küzdöttek, mindegyik lelkét egyformán áthatotta és az a 
cél pedig: „A magyar hazának erős i f  jakra van szükségei"

A leventék a legjobb hangulatban vonultak el elöljáróik 
előtt, harsány énekszó mellett, még a föld Is megremegett lábuk 
alatt. Az acélos és rugalmas Izom munkája visszhangzott és 
ugyanakkor a szív erősebben dobogott, a lélek felemelkedett, a 
tekintetek felderültek a gyönyörű látványon. Ez a legszebb dal
lam, mit ma magyar fül hallhat: ez a reménj-ség dala. Ez a 
szivárvány a borús égen, mely a bánat könnyeit felszárltja és 
lelkeket a megkötöttségből feloldja. KI fog derülni még a nap a 
magyarság borús egén, ha mindnyájan Is ezt ugarjuk!

Sütő Miklós dr.

G y ü jts ü n k  u j  e lő f iz e t ő k e t
a  „ V a s á r n a p ”  r é s z é r e !

k
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Levélváltás egy földmives és 
egy „a neppel érző főur“ között.

A magyar földmives tudásszomjának és a szellemi 
örömök iránt érzett nagy fogékonyságának ékes tanú
sága az az alábbi levél, melyet Hegedűs Ferenc rédei lakos 
intézett Majláth, József grófhoz, a magyar agrártörekvé
sek, a magyar szövetkezeti mozgalom legrégibb vezéréhez 
és a mezőgazdasági munkáskérdés melegszívű istápoló
jához.

Az egyszerű, szívből fakadó Írás és a hasonló szellemű 
válasz — mely oly találóan jellemzi llajláth József gróf 
nemesveretü egyéniségét — annyira közvetlen és annyira 
jóleső, hogy még ma, a rohanó események sodrában is, meg 
kell állítanunk olvasóinkat néhány csendes, derűs és — 
bizakodóbb percre.

Hegedűs Ferenc levele igy hangzik:
K agyméltóságu gróf ur!

Soraimat legyen szives figyelembe venni. Én egy szegény- 
sorsú, falusi földmives ember vagyok, az Irótoll forgatása nem 
mesterségem, hanem a kapa- és k a szán vél forgatás a foglalkozá
som, hát ha Írásomba talán alaki vagy kifejezési hibák vannak, 
tessék elnézni.

Nagyiné,tóságu Gróf urat én a következőkből Ismerem. A 
i A ború előtti időben a földmivelési miniszter kiadásában meg
jelent Néplap-ot én is járattam  és olvastam. Ehhez mellékletül 
. venként egy nap tárt szoktak adni, a Népbarátja Naptáréit. E 
naptár 1911. évi évfolyamából olvastam, Gróf ur rövid életraj
zát, társadalmi tevékenységét. E naptár most is megvan nálam.

A Magyar Gazdaszövetség kiadásában megjelent füzetekben 
]>edig olvastam nagyméltóságu gróf urnák 1906 szeptember 18-án 
a nagyváradi gazda gyű léseken A gazdatársadalom szociális fel
adata címen tarto tt előadását. Olvastam még a nyíregyházi 
- zdagyiilésen, 1910 szeptemlier 20-án tarto tt előadását is.

Ezek az előadások nekem is megragadták figyelmemet. Ki- 
-'• nettem belőlük, hogy ezek nem a szokott közönséges előadások, 

nem egy, a néppel érző, magas színvonalon álló főurnuk elő
adása.

Én a könyveket igen szeretem olvasni, téli Időben esténként

összegyűlünk egyes családoknál és ott olvasunk egész társaság
ban, mert nálunk olvasókör még nem létezik. Szegénysorsu em
ber vagyok és mint mondom, a könyveket igen szeretem, de nem 
bírom beszerezni őket. Igen szeretném elolvasni Nagyméltóságu 
Gróf urnák Élményeim és tapasztalataim  cirnü müvét. Egy ilyen 
mélyen érző, látó élettapasztalatból igen sokat lehet tanulni. E 
sorokat hát azon célból írom, hogy általa a legnagyobb tiszte
lettel megkérjem Nagyméltóságu Gróf urat, szíveskedjék nekem 
az említett müvét megküldetni, hogy drága emlékül őrizhessem.

Megemlítem még, hogy címét a Vasárnap-bői, a Faluszövet
ség hetilapjából tudtam meg a kérdezősködésem utján.

Nagyinéi tóságu Gróf ur, bocsássa meg szerénytelenségemet, 
ne vegye tolakodásnak, hogy soraimmal zaklatom. Én, mint mon
dám, a könyveket igen szeretem és kevés tehetségem van a meg
szerzésükhöz.

Nagyméltóságu Gróf ur, örvendeztessen meg az említett 
könyvvel.

ftéde, 1930., Pünkösd napján.
Honfiúi alázatos tisztelettel 
Hegedűs Ferenc földmives.

*

Majláth József gróf a következőket válaszolta Hege- 
diis Ferencnek:

Tisztelt Uram!
Nagy örömmel és jóleső érzéssel olvastam Rédéről, 1930 

1‘üskösdnapján irt kedves és közvetlen sorait. Nem hiába dolgo
zom már közel negyven éve a magyar nép érdekében; meg va
gyok jutalmazva, ha írásaimat olvassák, hiszen azért irtain 
meg őket, hogy olvassák.

Nagyon sokan fordulnak hozzám könyvért vagy kisebb füze
tért ; szívesen küldök, mig van. Ezért küldök a kért „Élmé
nyeimben kiviil néhány más dolgozatot is.

Budapest, 1930 junius 15.
H azafias üdvözlettel

Majláth József gróf.

O r s z á g o s  M e z ő g a z d a s á g i  K a m a r a  
f i s  p o n t ja  a  m e z ő g a z d a s á g  i a l p r a á l l i i á s á r a .

Junius hó 26-án, csütörtökön tarto tta  közgyűlését az Or- 
eiéigas Mezőgazdasági Kamara. A gyűlés iránt igen nagy volt 

érdeklődés, mégpedig két oknál fogva. Először, mert a gyü- 
ié ■ állást foglalt a gabonaértékesitési javaslat ügyében, más- 
• ■ 1 janiig előterjesztésre került ott a mezőgazdaság kivárt
hágait magábafoglaló tízpontos határozati javaslat is.

Hoyos Miksa gróf elnöki megnyitójában megemlékezett az 
OMGE százesztendős fennállásának ünuepéről, majd foglal- 
k.-zott a mezőgazdaság helyzetével.

Az ágrárválság — mondotta — annyira Ismert, hogy 
ö< nem az ismétlése, hanem az elhárítása szükséges. A 

Hf-z ".gazdaság megsegítése azon a ponton legsürgősebb, ahol 
n agyobb a haj. Ez a pont a gabonatermelés. Éppen ezért 

rÓL' ii szorgalmazom a gabonaáraknak olyan ponton való sta- 
■á. áiását (állandósítását), amely a mezőgazdaság száméra 
•i nntábilis termelés feltételeit biztosítja. E rre azonban a kor
mánynak ma elegendő anyagi ereje nincsen. így került elő- 
• r!»e az a javaslat, amely a parlament elé terjesztett törvény- 

• ezetben van s ami végeredményben a búza és rozs terme- 
feltételeinek m egjavítását célozza. Nem lehet kifogásolni 

a b-rvényjavaslatot uj alakjában, az abból kiemelkedő vezető- 
r ondolatot, hogy a gazda kapjon valamit a piaci áron felül,
' ' együtt a gabonatermelés rentabilitásához jutunk. He-

s a javaslat és sa já t személyében annyira mellette állok, 
'' a kísérlet eredmény teleti marad, levonja a következé-

' és jöjjön más, aki jobbat és eredményesebbet képes
ajánlani.

Szembe kell szállanl azzal a váddal, hogy a javaslat a 
nagybirtoknak kedvez. Ez nem áll. A piacra kerülő búzának

és rozsnak átlag fí5 százaléka származik a kis- és középbirtok
ról és csak 35 százaléka a nagygazdaságokból. Hogy lehet te
het tehát azt állítani, hogy a gabonajegy a nagybirtoknak 
kedvez?

Az elnök foglalkozott ezután még a minőségi búzatermelés 
jelentőségével és a lisztkísérleti állomás támogatását sürgette.

A nagy tetszéssel fogadott beszéd után Koós Mihály igaz
gató bemutatta a kamara évi jelentését és előterjesztette n 
gazdák kívánságait tartalmazó tízpontos javaslatot.

>2 í i z  p o n t .
A tízpontos javaslat abból a megfontolásból indult ki, 

hogy 1. az ország közgazdasági politikájának programmjávd a 
mezőgazdasági válság elhárítása teendő.

2. Mivel a válság egyik oka a kedvezőtlen értékesítés, a 
kereskedelmi szerződések segítségével még áldozatok árán is, 
továbbá prémiumokkal, tarífális intézkedésekkel, a márkázás 
szükséges mértékű keresztülvitelével, szervezett exportértéke
sítéssel, szövetkezeti akciókkal és a termelés közterheinek le
faragásával a kielégítő értékesítési feltételeket kell biztosí
tani. 3. A válság másik oka a hitel hiánya és drágasága lévén, 
elősegítendő a mezőgazdaság szántára -alkalmas hiteleik meg
szerzése a terhes adósságok kifizetésére, uzsoratörvénnyel 
Útját kell állaui a hitelválságban gyökerező túlkapásoknak, 
végül rendezendő az ingójelzálog ügye és megerősítendők az 
agrárszövetkezetek. 4. A mezőgazdasági és ipari termékek ára 
között mutatkozó különbözei lényegesen megnehezíti a terme
lést s ezért az Ipari védővámok a mezőgazdaság érdekében



V Á S Á R N A P lí>30. július 6.4

Kingsford-Sniith ausztráliai repülőkapitány,
aki Ang.ialiol indulva. á trepülte az Óceánt és hatvannyolc óra 
a la tt Xe, Yorkba re p ü lt A kapitány „Dél keresztje** nevű gépé

vel IHNkui Amerikából Ausztráliába repült.

mcrseklendők, a vállalatok kartelszervezketlése törvénnyel 
szabályozandó és a lieszerző szövetkezetek segitendök. 5. Az 
állami és egyéb közterhek lényeges részét alkotván a  mező
gazdasági termelés önköltségének, a mezőgazdaság adóterhe 
összhangba hozandó jövedelmével és teherbiróképességével, a 
házadé kivetési alapja újra megállapítandó és állandósítandó, 
a rögzített jövedelemadók hivatalitól mérséklendök a termény- 
i'irak ^ y -v e l  arányostul, a községi háztartások rendezendők, 
kiküszöbölendők a gazdák hátrányára mutatkozó adózási 
aránytalanságok és elejtendő ti tervezett okirati kényszerről 
Szóló javaslat, ti. A közlekedés terén jelentkező hiányok kikü
szöbölése céljából uj közúti törvény készítendő és óbban a 
községi közlekedési utak fenntartása hatósági gondozásba 
veendők, továbbá a közmunkaváltság más, arányosabb adóval 
helyettesítendő . 7. A termelés szükségszerű átszervezése érde
keben munkaképesebbé teendők az állami szakintézetek, fej
lesztendő a gazdasági szakoktatás, fenntartandók és kiterjesz- 
Lendok a földmivelési minisztérium termelési és egyéb akciói, 
uj termelési ágak meghonosítása kedvezésekkel előmozdítandó^ 
végül az egyöntetű termelést célzó szervezkedések támogatan
dók. 8. A gazdatársadalmi és munkásszervezetek anyagi támo
gatásban ré-szesitendők. 9. Az egészséges brrtokmegosztódás 
(•■■Ijailsd elősegítendő a szerzőképes kisgazdák birtokvétele és 
keresz-ulviendő a tagosítás. 10. Mintán a mezőgazdaság nem 
ad minden időben elegendő munkaalkalmat, a közmunkák olvan 
idiéien folyta tandók. amikor a mezőgazdasági munka részben 
szünetel; tájékozódni keli a külföldi munkaalkalmakról véde
lemben reszesitendők azok, akik külföldön dolgoznak, rende
zendő a munkásközvetités és a munkások utazási kedvezésé
nek ügye.

A működési jelentés és a határozati javaslat körül igen 
élénk vita indult meg, amelyben llnttlik József a kormány 
valxmajavaslataval foglalkozott és kimutatta, hogy az uj alak
jában a legjobb, .tini ma a gazdák érdekében tehető. Dégen 
Arpjtd az évi jelentés kapcsán a lucematermelés 30 százalékos 
csökkenésének ügyére hívta föl a figyelmet, aminek az oka 
feltárandó. annál is inkább, mert ezt a vetésterületi adatot 
a a s  adatok nem támasztják alá. Yásáry 3 fosét örömének 
■ Kiolt k .fe jezest, hogy a kormány határozottan a gazdák seglt- 
-egere Siet és hogy a parlament előtt levő javaslat csak az 
‘ ?  h-rvezett intézkedések sorában. Szeder Ferenc a 
s U h ^ T , B1, ™U,:k:'sok hívta föl a figyelmet és
i t HoÍL Árt”  “JtS k megindítását szorgalmazta. Javasla- 
S ko X a ’ elf° sadta az nevében.

I á s z l ^ X  v-"- é’ ™*S,>k hozzászólása után 
ennek a íe ó n ta r t á ^  k é r t ^ *  8Mldafront értékét fejtegette és

murai jölemé-sr'vníamiur’ n'1'?  &Z .e!niikl előterjesztést, a ka- 
j entest, valamint a hzpontos határozati javaslatot.

MI HÍR A POLITIKÁBAN?
A k ép v íselöh áz  ü lé se .

A képviselőhöz junius hó 21-iki, keddi illésén részleteilien 
is letárgyalták a törvénykezés egyszerűsítéséről szóló törvény
javaslatot, továbbá a kivándorlóknak a hajókon való felügye
letéről és az önkormányzati testületek háztartásának hatályo
sabb ellenőrzéséről szóló javaslatokat.

A junius hó 25-iki, szerdai ülésen hosszabb vita után letár
gyalták a külföldiek ellenőrzéséről és lakhatásáról szóló tör
vényjavaslatot, majd megszavazták a Boyyiszló községnek 
Tolnamegyéhez és Bajaszentistván községnek Unja városához 
való átcsatolásáról szóló javaslatokat. Ezután Györki Imre 
szociáldemokrata képviselő indítványt terjesztett elő, hogy a 
közszállitási visszaélések kivizsgálására parlamenti bizottság 
küldessék ki. Vass József helyettes miniszterelnök, Jánossy 
Gálair, Csák Károly felszólalása után a Ház az Indítványt el
utasította azzal az indokolással, hogy a független magyar bíró
ság pártatlanságéiban mindenki megbízhat.

Az interpellációk során Steuer György Takácsi, Fertő
homok és más községek tűz- és jégkárai tárgyában terjesztett 
elő interpellációt, melyre Mayer Jáuos földmivelésügyi minisz
ter kijelentette, hogy a jégkárosultak segélyezésére kamat
mentes vetömaghitelt nyújt, a tüzk árosul lak pedig építési hitelt 
kapnak.

Gál Jenő a belügyminiszteri építkezésekkel kapcsolatos 
visszaélésekről mondott interpellációt és azt kívánta, hogy a 
belügyminiszter mondjon le. Scitovszky Béla belügyminiszter 
válaszában hangsúlyozta, hogy ö a maga részéről megtette az 
összes intézkedéseket. Yay Kázmér miniszteri tanácsost fel
függesztette állásától, a fegyelmi vizsgálatot ellene elrendelte 
és értesítést küldött az ügyészségnek. Nem tartozik azok közé, 
akik bármily csekély, vagy bármily súlyos ügyet eltussolni 
engednének. Vannak tisztviselők, akik megfeledkeznek m ag u k 
ról. Ilyenek ellen a lég kérlelhetetlenebb ül kell eljárni. De ilyen: 
esetek szórványosan előfordulnak nemcsak Magyarországon, de 
minden állam adminisztrációjában. Amíg a miniszteri állást 
liefölti, addig Tisztességgel és becsülettel akarja hivatásál szol 
gálni. A Ház a belügyminiszter válaszát tudomásul vette.

A junius hó 26-iki, csütörtöki ülésen letárgyalták az 
r.i.m. évi népszámlálásról szóló törvényjavaslatot. Többek fel
szólalása után — a felszólalások közül Kenéz Bélának az a 
megállapítása keltett érdeklődést, hogy a statisztikai adatok 
szerint a nős férfiak élettartam a hosszabb, mint a nőtleneké — 
Bethlen István gróf emelkedett szólásra és kijelentette, hogy 
a háború után most kerül sor a második népszámlálásra, mely
nek adatait a lehető leggyorsabban feldolgozzák. A népszámlá
lás után megtörténik a mezőgazdasági statisztika felvétele is. 

A Ház a javaslatot, majd a statisztikai hivatal 1930—31.
éri munkatervéröl szóló jelentéseket elfogadta.

A junius hó 27-iki, pénteki ülésen a Ház rövid vita után
megszavazta azt a törvényjavaslatot, mely a kormányt fel
hatalmazza ötszáz millió pengő államkölcsön felvételére.
II ekerle Sándor pénzügyminiszter hangsúlyozta, hogy a kölcsön 
felvételének célja az, hogy megindítsák a gazdasági élet műkö
dését és beruházások eszközöltessenek

A junius hó 28-iki, szombati ülésen Marschall Ferenc ebi- 
adó beterjesztette a búza és rozs értékesítéséről szóiéi törvény
javaslatról a bizottságok jelentését, majd letárgyalták a Görög
országijai kötött kereskedelmi egyezmény becikkelyezéséről 
szóló törvényjavaslatot és a nyersbőrök, illetve csontok kivitele 
téiryyábun Genfben aláirt jegyzőkönyvek becikkelyezéséről szóló 
törvényjavaslatot.

Ezután hosszai napirendi vita következett, mert a szociál
demokrata képviselők az' kívánták, hogy n legközelebbi illés 
napirendjén ne a benyújtott yabonajaroslot szerepeljen, hanem 
az a szocialista indítvány, mely szerint parlamenti bizottság 
küldessék ki a közszállitási visszaélések tárgyában. \  Ház a 
szocialisták kívánságait elutasította.

A Ház junius hó 30-án, hétfőn nem tarto tt ülést.

ganona-javaslat.
• í r  kdP,visel.öhiz fdldmivctésüyyi, igazságügyi, közgazdasági 

cs kbzszálitási, valamint pénzügyi bizottságai „z elmúlt héten 
r " ' ’  <íríéfc««''c»e érdekében szükséges

Hté.Acdé»ck,-6/ szóló törvényjavaslatot. Foglalkozott a Javas 
lattal az Egységespárt is két Ízben. A javaslattal szemben
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ugyanis még az Egységespárt kebeléhen sem alakult ki egységes 
állásfoglalás. A javaslat körüli kavarodásnak azután Bethlen 
István gróf hazaérkezése vetett véget, aki a javaslatra vonat 
kozóan nagyjelentőségű módosításokat jelentett he. A inóilosi- 
iások egyik legfontosabbika, hogy fi rániörl&t forgalmút nem 
•hajtja megzavarni, e téren tehát marad minden a. régiben. A 

tervezett őrlési-jegy elesik. A másik nem kevésbé fontos módo
sítás, hogy a termelőknek juttatandó összegek fedezetét nem 
kizárólag az őrlemények (liszt) megdrágítása révén teremtik 
■ló, hanem o húré. Ica é.i fűszerek vámjának felemelésével, a 

dohányáruk megdrágításával, esetleg a postabélyeg felemelé
sével.

Bethlen István gróf egyik bizottsági ülésen emelt hangon 
je le n te t te  k i,  hogy u jaraslatért vállalja a felelősségei, meri a 
mezőgazdaságút bizonyos iáéig ennek segítségével talpon kell 
lartani. különben tönkremegy. Bátran ki mer állani a kis- és 
miyygazda elé azzal, hogy a javaslattal jót telt a gazdasági 
életnek.

A javaslat részletes tárgyalása során megállapították, 
hogy « törvény nemesük bugára, rozsra és kétszeresre, hanem 

1 árpára i’ vonatkozik. A zöldhitelnél a javaslat megszünteti a 
rcménybeni termés fir-áron való eladásál, mert ez uzsorához 
rezet. Csupán a zöidhitel-előleget tartják  fenn. A határidő- 
üzletnél megszűnténk azt az üzleti t, nn t in ié t  té n y le g e s  s z á m lá s  
nélkül, csak az árdifferenciára való spekulálásra történik az
ii-.lel köles.

A képviselőház bizottságai és az Byyséyespárt a javaslatot 
elfogadták. A javaslat tárgyalására a Házban természetesen 
nyomban sor kerül.

A felsőh áz e lfogad ta  a k ö ltségvetést.
A felsőház az elmúlt héten tartalmas, magas szinvonaln 

vita keretében foglalkozott a költségvetéssel. A felszólalók 
sorából ki kell emelnünk Huszár Károlyt és Ravasz Lászlót, 
akik az oroszországi keresztényüldözés ellen emellek szót; 
Bogos Miksa grófot, aki a legöszintébb örömmel üdvözölte a 
kormány elhatározását a mezőgazdaság megsegítésére vonatko
zólag: Mészáros Istvánt, aki a mezőgazdasági munkásság ka- 
t'i.ztrófális helyzetéről szótolt és gyors intézkedést sürgetett: 
Budik János grófot, aki a mezőgazdasági válsággal foglalko
zott ; Svoy Lajos székesfehérvári püspököt, aki azt hang
súlyozta. hogy aki a felekezetek közti egyetértést megbontja,
• ■ hol.ser izm us útját egyengeti.

Az o'hangzott felszólalásokra Wrkerlr Sándor, Zsilruy  
Tibor, \ áss József, ilayer  János és ffeitorszky Tibor minisz
terek válaszoltak, majd a felsőház elfogadta a költségvetést.

A m in iszterelnök  ny ila tk ozata  londoni 
útjáról.

Hetiden István gróf miniszterelnök többek közt a következő
ket mondotta londoni ú tjá ró l:

— Azért mentein Londonba, mert mcghirüást kaptam  és azt 
hiszem, azért kaptam meghívást, mert a hágai tárgyalások 
óík.ilinával többizben volt alkalmam az angol kormány kép- 
'•iselőivel Magyarország pénzügyi és más kérdéseiről beszélni. 
Azért mentein ki, hogy megköszönjem az (ingói kormánynak 
' t t i támogatást, amelyet a hágai és párisi konfereneiák alkat- 

■'ii-'ral nekünk nynjtott és információkat adtam az angol hiva- 
taö/s köröknek a magyar politika fontosabb ás nemzetközi 
■unatkozással biró kérdéseiről.

Tehát köszönet mondó ás informatív (tájékoztató) célja 
"It az én látogatásomnak és nem egyél), hogy a magyar köz-
• é'^é.st helyes megvilágításban állítsam nüakiinn, mert hiszen

erő működik azon, hogy a külföldön ezt ferde szemszögből 
•'■ik. Sajnos, ezen erők között belpolitikai tényezők is szere

pelnek. Tudom ezt, mert ottlétem alatt tapasztaltam, hogy 
imák ilyen tényezők. Örömmel állapítom meg azonban, hogy

' " i k n  veiket egyáltalán nem koronázta siker.
Látogatásomnak nem az volt a célja, hogy a magyar

yjn ügyében tárgyaljak. Természetes, hogy londoni tartóz- 
kotHisoin a la tt érintkezést kerestem és találtam a pénzügyi 

tökkel, de ez nem jelent semmi konkrétumot a magyar köl-
megkötése szempontjából.

Ami a nemzetközi kölcsön elhelyezését illeti, benyomó* 
szerlnt, ennek nincs akadálya. 1 magyar kölcsön ügye

' 1 1 H e <7ő ran készítve, hogy amemnyiben alkalmas időpont 
'niföldi pénzpiacokon mutatkozik, annak felvétele elé aka-

■ 'dyok nem gördülnek.
'  égül a miniszterelnök a leghatározottabban megcáfolta. 

látogatása a legcsekélyebb összefüggésben lett volna
i<1 rá ly kérdéssel,

KÉMÉNY MUNKA
várja a földinivest aratás idején a földeken a nap 
izzó tüze alatt. A munka sokkal gyorsabban, fáradt- 
hatatlanul és eredményesen halad, ha a munkától el
csigázott, verejtékben fürdő tagjainkat valódi

DIANA
SÓSBORSZESSZEL
bedörzsöljük.
A tikkasztó hőség kínjai ellen legjobb szer a fel
frissítő, hűsítő a szinte az újjászületés érzését keltő

DIANA SÓSBORSZESZ.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Francia hang a revízió mellett.

A trianoni szerződés revíziójának szükségét hangoz
tatja a Volonté című francia lap, amely kiemeli Magyaror
szág érdemeit a kereszténység megvédelmezése körül és 
Franciaország feladatának jelöli, hogy a békeközvetitö 
szerepét játsza Magyarország és a kisantantállamok kö
zött. Hangsúlyozza a lap, hogy a tökéletlen határok kis
mértékű kiigazítása kétmillió magyart adna vissza hazájá
nak cs ezen az áron biztosítható volna Európa békéje.
Schober osztrák szövetségi kancellár Budapestre jön.

Schole r János dr. osztrák szövetségi kancellár julius 
hó 7-én, a magyar kormány meghívására kétnapos tartóz
kodásra Budapestre érkezik.
Mussolini ismét sikraszáll a párizskörnyéki békeszerző

dések revíziójáért.
Az Evening Standard cimü angol lap Mussolini- 

cikket közöl, amelyben Mussolini ismét sikraszáll .a párizs- 
kömyéki békeszerződések revíziójáért. Az olasz miniszter- 
elnök cikke Briand páneurópai tervezetével foglalkozik és 
behatóan kritizálja az államszövetség gondolatát. A cikk 
arra a megállapításra jut, hogy az európai államok szövet
ségét csak akkor lehet megvalósítani, ha előzőén revideál
ják (módosítják) a békeszerződéseket. Azt az állapotot, 
melybe a párizskörnyéki békeszerződések Európát döntöt
ték, nem lehet fenntartani.

R O V A T V EZET Ő : S C H A N D L JÓ Z S E F  DR.

A burgonya után v ete tt rozs.
Irta: Ifj. Wimmer Károly. 

A homoknak két főnövénye van: az egyik a burgonya, 
a másik a rozs. Ezek azonban nem férnek össze egymással, 
mivel a burgonya a talajt fellazítja és mire utána a rozs
vetés ideje eljön, addigra a talaj nem ülepedett meg. Már
pedig a rozs csak jól ülepedett talajban ad jó termést.

A gazdák, hogy humuszban dusabbá tegyék a homo
kot, zöldtrágyázást alkalmaznak. E célból nitrogéngyüjtő 
növényeket (csillagfürt, biborhere, fehér somkóró, nyúl
szapuka, stb.) vetnek a homokra és ezeket virágzásko
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kálifoszfát-mütrágyákkal alászántják. Csakhogy a zöld- 
trágyázás és a rozs ismét nem férnek össze, mert a zöld- 
trágya nemcsak tömegével, hanem erjedésével és rotha
dásával is fellazítja a homokot. Homoki gazdák tapaszta
lata szerint, jobb a zöldtrágyát közvetlenül a rozs vetése 
alá szántani, mint egy-két hónappal előbb, mert a 
zöldtrágyának erjedése folytán még kevésbé áll be a ta
lajnak a rozs által megkívánt tömöttebb szerkezete.

Ezirányban dr. Lilientkal a gentini burgonyakisérleti 
áll máson végzett kísérleteket. Lilienthal a burgonya után 
következő rozs bizonytalan sikerültének három főokát ta
lálta: elkésett vetés, a talaj kellő összeülepedettségének 
hiánya, és a korán beálló nitrogénhiány.

Tárgyaljuk sorjában az említett tényezőket.
Az a törekvés, hogy a terméseket lehetőség szerint 

fokozzuk, arra vezetett, hogy bőventermő, de hosszú te
nyészidejű burgonyafélék termelésével kezdtek foglal
kozni és ezzel a burgonya kései lekerülte után, nem rit
kán október végén, sőt novemberben került a sor a rozs
vetésre. Ha a tél korai és a fagyos idő korán áll be, a 
fiatal rozsnövénykék nem bírnak ellentállni a fagynak, 
kipusztulnak és igy tavasszal ritka és foltos vetést kapunk, 
ami a termés nagyságára is befolyással lesz. Ép ezért 
arra kell törekedni, hogy igy a rozsot még idejében szep
tember elején tudjuk elvetni. Ha viszont a burgonya kései 
lekerülte miatt a rozs elvetése nagyon későre maradna, 
akkor inkább ne is vessük el a rozsot.

A másik oka annak, hogy a burgonya után nem si
kerül mindig a rozs. a talaj kellő összeülepedettségének 
hiánya.

A burgonya mivelése és kiszedése a talajt nagyon 
fellazítja, teljesen porózussá teszi, másrészt burgonya 
után rozs alá rendszerint mélyebben szoktak szántani 
azzal a megokolással, hogy a burgonyaszárat be kell for
gatni a talajba, mert ez igen jó zöldtrágya. Ez azonban 
nem helyes eljárás, mert az alászántott szárak úgy visel
kednek a homokbarázda alatt, mint a vánkosban a toll, 
vagyis nem tudják az őket befogadó talajt kellően össze- 
tömöriteni. Ha a burgonya után gyommentes marad a ta
laj, nem tarackos, akkor a leghelyesebb, ha a burgonya
szárat összefogasoljuk és a trágyára hordjuk — feltéve, 
ha nem volt beteg a burgonyaszár —  a vetőszántást tel
jesen mellőzzük, vagy csak sekélyen hajtjuk végre.

Ha azonban a talaj állapota olyan, hogy a vetőszántás 
el nem kerülhető, akkor a szántás után ismételt hengere- 
zéssel kell a talaj tömöttségét előállitani. Ismételt grube- 
rezéssel és nehéz fogasolással a rozs alá egész jól lehet a 
talajt előkészíteni.

Végül lássuk a harmadik tényező szerepét is, hogy 
mi okozza a korán beálló nitrogénhiányt?

A burgonya után a talaj nitrogénszegény, mivel a 
burgonya vegetációja (tenyészideje) alatt a talajban 
könnyen felvehető nitrogénvegyületeket felvette és ezt 
még az igénytelen rozs is megsínyli. Ilyen nitrogénhiány 
még akkor is előfordulhat, ha a burgonya alá bőven ad
tunk istállótrágyát. Ebből azt a tanulságot vonhatjuk, 
hogy burgonya után következő rozsnak is feltétlenül nitro
géntrágyát kel! adnunk, mikor is ugyanolyan termést fo
gunk kapni, mint az olyan rozsból, amely nem burgonya 
után lett vetve. A rozsnak szánt nitrogéntrágya egyré- 
szét lehetőleg már ősszel, katasztrális holdanként körül
belül 50—75 kg., hintsük el a talajra, hogy már a csírázó • 
rozs tápanyagban kellően legyen ellátva, s igy eléggé meg
erősödve mehessen a télbe. Tehát a műtrágyát 12—16 
nappal a rozs vetése előtt szórjuk ki (mésznitrogén vagy 
kénsavas-ammoniákot), hogy akkor, mikor a rozs bokro- 
sodása megindul, a növényzetnek már felvehető állapotban 
lévő nitrogén álljon rendelkezésére.

így tehát nitrogénszegény talajon a rozsnak nitrogén
trágya adandó és pedig egy része már ősszel a vetés előtt, 
a másik része a kénsavas-ammoniákkal egyenértékű csili
salétrom alakjában tavasszal fejtrágyának (katasztrális 
holdanként 30—40 kg.).

A lovak rozsférgessége.
Irta: Csukás Zoltán dr.

A lovak rozsférgessége alatt azt a betegséget szokták 
érteni, mikor bögölylárvák kerülnek a gyomorba és ott 
megkapaszkodva étrendi zavarokat okoznak. A bögölylár
vák meglehetősen közismertek, mert gyakran lehet látni, 
amint azok ürítés közben a bélsárral eltávoznak, vagy a 
végbélrózsán megkapaszkodnak. Ezek tehát 1—2 cm. hosz- 
szu állatkák, ovális (tojásdad) alakúak, sárgás, vagy 
barnás színűek és a testük úgy néz ki, mintha gyűrűkből 
volna felépítve. Ezek az állatkák úgy jönnek létre, 
hogy a bögölylégy a lovak szőrére rakja a petéit, amely 
nyaldosás révén a ló szájába jut, majd idővel a gyomorba 
kerül. Itt a gyomorban azután megkapaszkodik és lár
vává fejlődik, amelyek közül egyesek néha a belekbe ke
rülnek s úgy jutnak a külvilágra. Az igy kikerülő álcából 
azután még ebben az esztendőben légy lesz, amelyik újból 
csak petéket rak az állatok szőreire.

A bögölylárvák akkor szoktak zavart okozni, ha nagy 
mennyiségben vannak a ló gyomrában, vagy ha elgyen
gült lovakat, csikókat támadnak meg. Ilyenkor átfúrhatják 
a gyomor falát, mikor is elhullik az állat. De az esetben is, 
ha a lárvák a gyomorfalat nem fúrják át, a táplálék el
vonás révén, meg azért, mert a gyomrot izgatják, leso- 
ványodást okoznak minden esetben. Az ilyen lesoványodott, 
elgyengült állat már most könnyebben kaphat meg más 
betegségeket s azokat nehezebben állja ki. De különösen 
előfordulhat az, hogy a gyomor sérülése miatt később is 
emésztőszervi bántalmak lépnek fel.

A rozsférgességet rendszerint a legeltetés végén, 
vagy a téli istállózás elején veszi észre a gazda, aki tisz
tában van a rozsférgesség jelentőségével. Anélkül, hogy 
más okát lehetne találni, a lovak soványodnak, az étvá
gyuk rendszertelen, szemlátomást gyöngülnek; néha sok 
vizet isznak és fokozatosan leromlanak. Biztosabbá teszi 
a betegség fenforgását az, ha ürítés közben a végbéíró- 
zsára tapadva meglátjuk a rozsférgeket.

Láthatjuk tehát, hogy a rozsférgesség igen komoly 
oati.amakat okozhat és igen tanácsos dolog a fertőzést 
megakadályozni s ennek ismeretében már most a nyári hó
napok alatt védeni az állatokat. A rozsférgesség majdnem 
mindig a hosszabb ideig tartó legeltetés következménye
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szokott lenni s ezért csikókban gyakoribb. Elő szokott for
dulni azonkívül olyan lovakban, melyek sokat járnak bok
ros-cserjés utakon. Esős esztendő után ritkább, mint a 
száraz években. A fertőződés ideje a júniustól október ele
jéig tartó időszak, különösen annak forró hónapjai, amikor 
ezek a legyek rajzanak. Ilyenkor a lovak bőrét rendszere- 
sen. gondosan kell tisztítani. Az ápolás a késő délutáni, 
vagy esti órákban történjék, vagyis akkor, amikor a lovak 
hazatérnek a legelőről. A lovak szőrére tapadt bögölypeté
ket a kés fokával való végighuzással lehet eltávolítani. Ezt 
a műveletet olyan helyen kell végezni, ahova a lovak más 
alkalommal nem juthatnak, mert különben a föld szaglá
szása révén a már egyszer lekefélt petéket újból felszed
nék. A szőrnek késsel való végighuzogatását legalább is 
hetenként egyszer végezzük el s ugyanakkor a hasalját és

lábvégeket petróleumos ruhával végig kell törölni. Ha már 
egyszer a betegség megvan, amire a fentebb elmondott je
lenségekből következtethet a figyelmes gazda, akkor más 
nincs hátra, minthogy állatorvost kell hívni és az fogja 
gyógyszerrel kezelni a lovat. Mint látjuk, sokkal érdeme
sebb a bajt lovainktól már eleve elhárítani s ennek most 
van itt az ideje. Bizonyos azonban az is, hogy ha már egy
szer nem tudtuk a bajt megelőzni, még mindig olcsóbb 
megoldás az állatorvosi és a gyógyszerköltség, mint az a 
veszteség, amelyet lovai leromlása révén elszenved majd 
a gazda (akár a több abrakban, akár a gyengébb tavaszi 
munkában), nem is beszélve egyéb veszteségekről, ame
lyeknek, mint fentebb elmondottam, szintén ki lehet téve a 
gazda.
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Term eljünk iehérm ustárt.
Annái-olcsóbb az állattartás, minél hosszabb időre nyú

lik ősszel a zöldtakarmányozás. Amelyik gazdaságban az 
őszi zöldtakarmányozást takarmányhiány miatt korán be 
kell szüntetni, abban a széna se tart ki tavaszig. Előfordul 
ugyan, hogy némely száraz nyáron és őszön a gazda kény
telen a kész, télire szánt száraz takarmányhoz nyúlni, ez 
azonban többnyire csak kisegítő egy-egy ínséges idő
szakban. Némely esetben azonban, sajnos, a téli takarmá
nyozásra való végleges áttérést jelenti. Az előbbi ellen 
nehéz kivételesen kedvezőtlen időjárás esetén védekezni, 
az utóbbinak azonban könnyen elejét vehetjük, legsikere
sebben úgy, ha augusztus végétől szeptember közepéig 
hetenként vetünk jól előkészített földbe fehérmustárt.

Magja aránylag olcsó, különösen akkor, ha kisebb 
területen maga a gazdaság termeli azt. A legrosszabb eset
ben nem sikerül a vetés, amikor igazán nem vesztünk 
mást, mint a vetőmagot, mert az említett időben végzett 
vetés idején minden jól kezelt gazdaságban szünetel a 
nyári és még nem indult meg az őszi égetően sürgős 
munka. Különösen, ha nem mulasztjuk el a fehérmustárt 
szuperfoszfáttal lehetőleg sorba trágyázni, belőle 80—120 
kg-ot használva kát. holdanként, akkor lényegesen fokoz
zuk, minőségileg is javítjuk az erős fagyok beálltáig etet
hető zöldmustár termését. Azzal sem vesztünk, ha egy része 
kint fagy a mustárnak, mert az alászántva, mint humuszt 
szaporító zöldtrágya, értékesül. Ha pedig mütrágyázzuk 
a fehérmustárt és az utána következő, esetleg az előtte 
termesztett növényt is. úgy földünk ezt a kettős termesz
tést meg sem érzi, s az utána következő növény is dús 
termést fog adni. (—csy.)

A p ró  fó  ta n á c s o k .
Állataink nyári takarmányozásánál fontos dolog, hogy 

zöldtakarmány állandóan álljon rendelkezésre, miért is a zöld
takarmányokat ugv kell megválasztani és oly időben vetni, hogy 
mire az egyiket leetettük, a másikat már kaszálni lehessen.

A pincék ablakait erős melegben napjKil zárva kell tartani 
és a pincék szellőztetését éjjel kell essdközölni.

Hordókról már most gondoskodjunk, mert nyáron olcsóbb 
a kádármunka.

A zöld lucerna fejős teheneknek kitűnő takarmány, mely 
a tejtermelést fokozza és magában etetve napi 8 liter tej terme- 
léséig födözi az állatok tápanyagszükségletét. Ha a  tehén na
ponta 8 liternél több tejet termel, akkor abrakot is ajánlatos 
etetni, de ilyenkor fehérjedus ahrak etetése felesleges dolog, 
mert a lucerna fehérjét bőségesen foglal magában. Az igás lo
vakat és ja rn io s  ökröket a zöld lucerna abrak nélkül közepes 
munkára képesíti.

1 ejtésre és palackozásra mindig derült, szélmentes időt 
használjunk fel, mert ilyenkor a levegőben több az oxygén, mely 
a bor érésére fontos anyag. Ezért tapasztalt szőlősgazdák a 
borvevőt is mindig köd-, szél-, felhőmentes időben szeretik a 
pincébe vezetni. Kiadáskor a mintát mindig a hordó közepéből 
vegyük, mert ez a minta a hordó átlagminőségét fejezi ki.

. csikót leghelyesebb 5—ti hónapos korában elválasztani. 
Pontos dolog, hogy a csikó már szopás mellett 2 ’/ .—3 kg. zabot 
. szénát tudjon naponta elfogyasztani, mert különben meg

sínyli az elválasztást. A szopós csikó járjon ki együtt az anv- 
elv:‘hisztás után J>edig kerüljön legelőre vagy gyepes

Va,asztott csikó napi takarm ánya legyen 3 kg. zab 
’*S ,!". széna. A zab egy részét célszerű fehérjedus ab rak 
kal. így lenmagpogácsával. lóbabbal, vagy borsódarával helyet- 

hogy a csikó csontozata és izomzata jobban kifej-
loonessek.
zei ^ ni" S . z ^ e g  ”rŰr‘ “ eleSben ka’*nn VlZ-

(hizlalását) a gOTidosan

ahol ezek n v áre leü  é. kajr'.zlll.í)ar!)vk”kll'''l alkalmazhatjuk ott, 
(le a z é rt mégis heevénhíM ^* 1 gy“ mölcsll“ llasa mAr megtörtént, esetben a í Z S ± 8 CTÍÍroÖlcs- ™
sel annyira megritkitink ’ h Ö Kíuinol csókét egyszerű leszedés-

A Magyarországi Szövetkezetek 
Szövetsége behatóan foglalkozott az
időszerű szövetkezeti kérdésekkel.

A Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége junius hó 17-én 
Majtáth József gróf v. b. t. t. elnökletével igazgató-tanácsi 
ülést tartott, amely behatóan foglalkozott szövetkezeti életünk 
összes időszerű kérdéseivel. Az elnök mindenekelőtt kegyeletes 
szavukkal emlékezett meg a magyar szövetkezeti mozgalom 
nagy halo ttjáró l: Meskó Pálról, majd Kuncz Ödön dr. egyetemi 
tanár, ügyvezető-alelnök számolt be a  szövetség eddigi mun
kásságáról s .azokról a meleghangú iidvözlőtáviratókról, ame
lyeket a vezető közgazdasági érdekképviseletek intéztek a Szö
vetséghez annak újjáalakulása alkalmából. Az igazgató-tanács 
ezután a napirend egyes pontjainak letárgyalása során Schandl 
Károly dr., az OKH. alelnök-vezérigazgatójának, báró Perényi 
Zsiginond, A'rwdí/Ferenc és Sokorópátkai Szabó Istvün  ország- 
gyűlési képviselők hozzászólása után elhatározta, hogy a szövetke 
zeti oktatásnak az elemi iskolákba, tanítóképző Intézetekbe, papi 
szemináriumokba, jegyzői tanfolyamokra és a gazdasági szak
iskolákba való bevezetése, valamint szövetkezeti rádióelőadások 
rendszeresítése ügyében előterjesztéssel él az illetékes kor 
mánybatósági tényezőknél. A legélesebb harcot indítja meg 
továbbá a mindjobban elszaporodó álszövetkezetek ellen és 
megfelelően eljár azoknak az igaztalan támadásoknak az ügyé
ben, amelyek az utóbbi időben úgy egyes hatósági intézkedések, 
és testületek, mintpedig a Budapesti Kereskedelmi és Ipar
kamarának a közüzemi kérdésben legutóbb kiadott ehiborá- 
tuma (felterjesztése) részéről érték az altruista szövetkezete
ket. Ezzel kapcsolatban az igazgató-tanács elhatározta, hogy 
teljesen részletes emlékiratban dolgozza fel a szövetkezeti 
ügy helyes és tárgyilagos megvilágít ásóra szükséges adatokat, 
a politikai és gazdasági közvélemény megfelelő tájékoztatása 
céljából. Kimondotta továbbá az igazgató-tanács, hogy fel 
veszi az érintkezést a Szövetkezetek Nemzetközi Szövetségé 
vei, valamint a külföld vezető szövetkezeti intézményeivel és 
az augusztus végén Bécsben megtartandó nemzetközi szövet
kezeti kongresszuson háromtagú delegációval képviselteti ma
gát. Az igazgató-tanács végül elfogadta a szakosztályok mű
ködésére vonatkozó szabály tervezetet, hozzájárult a szakosztá
lyok felállít ásóhoz és megválasztotta azoknak vezetőségeit.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIO
G A Z D A T Á R S A D A L M I H ÍR E K

Állattenyésztési vándorgyűlés.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület Pécsett állatte

nyésztési és állategészségügyi vándorgyűlést és azzal kaixrsolat- 
ban junius 20. és 21-én Baranya vármegyében tanulmányi szem
léket rendezett. A tanulmányi szemle során bemutatásra került 
Mándy Sándor baranyaszentlőrinci bérurudalnia, Montenuova 
Nándor herceg németbolyi és Frigyes királyi herceg sátorhelyi 
uradalma, továbbá a Magyar Tógazdaságok Részvénytársaság 
pcllcrdi halastavai és Nyom ja-Szederkény, valamint Németboly 
községekben Baranya vármegye népies állattenyésztése. Ugyan
csak nagy érdeklődés nyilvánult meg Mesterház)/ Ernő dr. 
szakosztályi elnök elnöklésével tartott vándorgyűlés iránt is, 
amelyen Benyovszky .Mórié gróf kamarai és gazdasági egyesü
leti elnök, vitéz Keresztes-Fischer Ferenc főispán és Hoffer 
Kálmán vármegyei főjegyző üdvözölték Baranya vármegye ré
széről a megjelent vendégeket. Ezekután Somssieh Béla püs- 
I>öki uradalmi jószágigazgató Baranya vármegye szarvasmarha
tenyésztéséről, Wellmann Oszkár dr. állatorvosi főiskolai tanár 
a szarvasmarha tenyésztés fejlesztésének eszközeiről, Batta  Pál 
oMírE segédtirkár pedig a kölni német mezőgazdasági kiállí
tás állattenyésztési tanulságairól tartott előadást.

A hihamagybajomi csikótelep megnyitása.
Aasárnap, junius hó 22-én megnyílt a biharnagybajomi 

legelőtulajdonosok társulatának csikótelepe. A megnyitó ünne 
P<*n Vay László báró főispán, aki egyúttal a Tiszántúli Mező
gazdasági Kamara elnöke, rám utatott arra, hogy milyen nagy- 
fontosságú, amikor az uradalmi csikótelepek feloszlatása után 
(I kisgazdák veszik kezükbe az okszerű lónevelést. Ez az első 
eset, amikor a kisgazdák csikótelepet létesítenek az országban.
I.cnk Jenő miniszteri tanácsos rámutatott a rét és legelő jó 
húrban tartásának és értékesítésének fontosságára. Mint szebb 

jövőnek ígérkező eseményt üdvözli a biharnagybajomi legelő-

k
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ulajdonosok társulatának azt a cselekedetét, hogy fáradságot 
,k- áldozatot nem kímélve, legelőjüket igyekszenek jókarban 
tartani és azt csikótelep létesítésével ért ékesíteni. Varga Imre 
kisgazda a társulat nevében átvette a csikótelepet s fogadal- 

tett arra, hogy a mai csikótelepet okszerűen naggyá fogják 
fejleszteni, hogy mindazok a szép remények, amiket a földmi-
..-’ésügyi kormány, B ihar vármegye és a sárréti járás közönsége, 

Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara várnak tőle, megvalósu
lásra találjanak. Ezután a vendégek megtekintették a csikó- 
iel-pet, a csikóménest és a szénakazlakat. A biharnagy bajomi 
kisgazdák háromnapos tanulmányútra indultak el a mezőhegyesi
’n.én -sbirtok és más belterjes gazdálkodást folytató birtokok ta
nulni! nyozása végett.

Eladó mézkészletek bejelentése.
A méz adásvétel megkönnyítése érdekében a földinivelés- 

ügyi miniszter felhívta a vármegyék alispánjait, hogy utasítsák 
; községi elöljáróságokat a következők közhlrrélételére: Aján
latos, hogy a méztermelők eladásra szánt mézkészleteiket, le
hetőleg fajták szerint megnevezve, az árak feltüntetésével kö
zöljek az illetékes kerületi méhészeti felügyelővel, hogy a venni 
szándékozókat c tekintetben útbaigazíthassa.

A Mátra-alji bortermelők gyűlése.
Népes gyűlést tarto ttak  junius hó 22-én Gyöngyös főterén 

a Mátraalja bortermelő gazdái. A nagygyűlést Puky  Árpád dr. 
gjöngyösi polgármester nyitotta meg s hangsúlyozta, hogy a 
bortermelés kritikus óráit éli és hogy a kibontakozásnak egyet
len módja, ha az ország szőlősgazdái összefognak. Ibidossy Ge
deon, a kerület országgyűlési képviselője, szólalt fel ezután, 
majd 'óombory Bertalan miniszteri osztálytanácsos tolmácsolta 
Aláver János földírd velésiigyl miniszter üdvözletét. Toldi József 
szőlősgazda beszédében élesen szemheszállt a kirtelekkel, első
sorban a szesz kartell el. Erdélyi Aladár országgyűlési képviselő 
a homoki szőlő sorsáról és a szőlőgazdaság terén jelentkező 
ijesztő munkanélküliségről beszélt és a borfogyasztási adó el
törlését követelte. Szinnyei-Mcrsc Jenő képviselő hatásos be
szédben foglalkozott a magyar szőlősgazdák követeléseivel, 
majd Baross Endre, a szőlősgazdák egyesületének igazgatója 
hangoztatta a szervezkedés és összetartás szükségét.

Felvétel a Vitézi Kend Örkényi gazdaképző iskolájába*
A Vitézi Rend Gazdaképző Iskolája (Örkény. Pest megye) 

füven tanuló felvételére pályázatot hirdet. A tanfolyam 1980.
• í október hó 1-én kezdődik; tartam a egy év. Az iskola célja, 
lnuy a telkes vitézeket, ezek várományosait, továbbá bár
mely keresztény felekezetihez tartozó gazdaifjakat hazafias 
•'Z’ J.milwa, tanult gazdákká kiképezze, hogy birtokaik okszerű 

•'•'söre képesek legyenek. Felvételi feltételek: 1. Betöltött 
’7 -'vés életkor, mely születési anyakönyvi kivonattal igazo-
i'ido 2. Erős, egészséges testalkat. himlő elleni sikeres újra 

oltás, mely orvosi bizonyítvánnyal igazolandó. 3. Iskolai bizo
nyítvány annak igazolására, hogy a folyamodó jól tud Írni, 
<d\ásni és a négy alapművelettel számolni. 4. írásbeli nyila t.- 
Kozüi a folyamodó szüleitől (gyámtól), hogy a tanfolyam tar- 
’ ’ 1 alatt az ellátási és egyéb dijakat az iskola pénztárába
; ' ’"<an lefizeti. 5. Hatósági erköl<*si bizonyít vány. 0. Köz 

bizonyítvány, mely feltünteti a folyamodónak, vagy aty
'ina, vagyoni állajMdát. foglalkozását, kiskorúság esetén test- 
'•■'■'•hiek számát és életkorát. A bennlakó tanulók után fize- 
h-mló l>eíratásért és teljes ellátásért egy évre 550 pengő, mely 
' • k első fele a tanév kezdetén, másik fele pedig március hó

i- fizetendő l>e az iskola pénztárába. Az iskolában több ala
pít';, nyl ingyenes hely létesittetett, melyre szegénysorsu rité 

' - várományosok pályázhatnak. Felvételi kérvényeiket a
' és várom ányosaik augusztus hó 31-ig személyesen

i be a vármegyei Szék kapitányságokhoz, kisgazdái fink
' •'i'i ugyanakkor az iskola igazgatóságához küldik. Az összes 

‘■•nyék az Országos Vitézi Székhez (ISudapest, Várpalota) 
ndők. Bővebb felvilágosítással szivesen szolgál az

' óda igazgatósága.

Japán kardot kapott a kormányzó. A kormányzó, 
V nius 23-án, hétfőn fogadta a budapesti japán - magyar 
'■lisaság küldöttségét, amelyet S im o n  y i-S e m a d a m  Sándor 

miniszterelnök vezetett. A küldöttség egy hatszáz
■ japán kardot adott át a kormányzónak, amelyet Si- 

:i' r; i Japánból hozott magával. A kormányzó a díszes 
-fcgyvert elfogadta és köszönetét mondott érte a küldött
ségnek.

A pápa levele a hercegprímáshoz. A szent Imre ju
bileumi év alkalmából XI. P iu s  pápa közvetlen hangú leve
let intézett S e ré d i Jusztinián bíboros hercegprímáshoz és 
a magyar püspöki karhoz. A hosszú pásztorlevélben a 
Szentatya hangoztatja, hogy a magyar nemzet Szent Imre- 
ünnepe az egész katolikus világ örömünnepe. A  p á p a  m e g 
á l la p í t ja  leve lében., h o g y  a m a g y a r  n e m z e t é vszáza d o k  f o 
ly a m á n  á t  v é d e lm e z te  a  k e re s z té n y  E u r ó p á t ,  majd az ősök 
által kimutatott példák követésére buzdítja a magyaro
kat. Kívánja a pápa, hogy a mostani magyarok vallásos 
buzgósága ugyanolyan lánggal égjen, mint a régi magya
roké. Különösen Szent Imre herceg lelki tisztasága és eré
nye legyen követendő példa. A  k e re s z té n y  h á z a s tá rs a k  
ta n u l já k  m e g  a c s a lá d i o t th o n  s z e n té ly é n e k  t is z te le té t . Vé
gül a pápa bejelenti, hogy k ü lö n  k ö v e te t k ü ld  M a g y a r o r 
s z á g ra  a S z e n t Im re -é v  a la t t ,  a k i  ö t  az ü n n e p s é g e k e n  és 
s z e r ta r tá s o k o n  k é p v is e li. Végül áldását küldi a magyar
ságra.

A tiszáninneiii református egyházkerület gyűlése. A liszán- 
inneni református egyházkerület tavaszi közgyűlését junius hó 
2<>án kezdte Miskolcon. A közgyűlésen Révész Kálmán püs
pökkel az élén a kerület egyházi és világi vezető férfiai jelentek 
meg. A közgyűlésen fontos egyházkerületi kérdéseket :árává! 
tak, majd pedig rátértek az Úrvacsora liturgiájának megvita
tására. Ragál yi-Ilalassa Ferenc báró egyházmegyei gondnok és 
felesége a közgyűlés alkalm ával Rákóczi zászlót ajándékozott a 
sá rosj >n ta ki fői sko 1 ának.

Ismét átrepülték az Óceánt. Kingsford-Smith auszt
ráliai kapitány a múlt hét folyamán Írországból Ameri
kába repült. Kingsford-Smith két segédpilótával indult el 
a D é l-K e re s z t je  nevű gépen Í r o r s z á g  partjáról Észak- 
Amerika felé. Az utat rettenetes időjárásban, valóságos 
földi pokolban tette meg és n e g y v e n n y o lc  ó ra  a la t t  r e p ü l t  
á t  az Ó ce á n on . A bátor repülőt és társait óriási lelkese
déssel fogadta Amerika polgársága. Newyorkban diadal
menetben kisérték a repülőket a városházára, ahol a hiva
talos fogadtatás lejátszódott. A kapitány társaival együtt 
kijelentette, hogy többé nem vállalkozik az óceán átrepü- 
lésére.

39. száma. 10 billentyű 2 bőgővel, 50 acélhangu 2 kórussal P  2 1 .—
40. számú, ugyanilyen, de 4 bőgővel. Tehát 60 acélhanggal P  2 3 .—
41. számú. 19 billentyű. 8 bőgő. 4 kórussal. 100 acélhanggal P  4 5 .— 

ö s s z e s  h a n g szerek  c s a k is  Itt a  g y á r b a n  k a p h a tó k . Á r je g y z ék et
Ingyen küld:

Mogyoróssy hangszergyár, rI Í X í ' . ' . '1" :
A világ Isgjabb hangszer gyár*.
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Uttalan utakon.
Mint egy suluinckéztől eldobott kődarab,
Céltalan vágódik tova;
Vgy engem is elkapott a  sorsharag,
Á kegyetlen, a  mostoha. . .

Mint egy fénybolygóból kiszakadt meteor,
Ezáguldra tör a mindenségen 
S  légkörbe jutva — mint egy reflektor — 
Fényesórát húz a világvégen:

Vgy engem is izzó tüzek szenvedélye 
Kisér céltalan utamon,
Mig egyszer a Múzsa szűzi méhe 
Meg nem ihlet fu tásom on...

A kk o r ... ó akkor, e fakult sártekének 
Kiöntöm szivem kincseit:
Éld a! olom himnuszát őrült szerelmének —
S kisírom minden könnyeit. . .

(Beküldte Molnár Lajos Gyöngyösorosziból.)

Letartóztatások a csendőrségi építkezések ügyében. A makói
csendőrségi laktanya építkezésével kapcsolatban megindult 
vizsgálat nagyobbarányu visszaélés felfedezésére vezetett. A 
vizsgálat során letartóztatták Littke  Kázmér épitészt és Halasy 
Géza műépítészt. A belügyminisztérium épitési osztályában egy
idejűleg lefolytatott vizsgálat Is több épitési szabálytalanságot 
fedett fel. Az ügyészség a vizsgálattal kapcsolatban letar
tóztatta Vay Kázmér öelügirminiszteri miniszteri tanácsost, 
Littke és Halasy műépítészt. Halasyt és Vay Kázmért a vizs
gálóbíró szabadlábra helyezte. Az ügyészség felfolyamodással 
élt a szabadlábrahelyezés ellen.

Az evangélikusok nagyszabású ünnepsége. Junius 
25-én volt négyszázadik évfordulója annak, hogy Luther 
követői V. Károly császár felhívására az augsburgi biro
dalmi gyűlés elé terjesztették az evangélikus hitvallást. 
Az évfordulót ünnepségekkel ülték meg szerte a világon. 
A magyarországi evangélikusokat nagyobb küldöttség 
képviselte az augsburgi jubileumi ünnepségen.

A tikkasztó hőség lenyűgözi az embert és minden élő lényt 
A test verítékben fürdik, a szervezet elbágyad, az agy működése 
szinte megbénul, képtelenek leszünk a munkára. Akar friss, 
lettrekész lenni, akarja tikkadt testi erejét feleleveníteni, szel
lemét feliiditeni? Csepegtesse a tenyeréig a világhírű és népszerű 
Hiéna sósborszcsz néhány cseppjét és dörzsölje be vele na
ponta többször izzadtságtól gyöngyöző homlokát, tarkóját, 
hónalját. Csodálkozni fog, hogy milyen frissítő hatása van 
ezeknek a bedörzsöléseknek egész szervezetére. Szinte újjászüle
te ttnek  érzi majd magát. A terhes láb- és hónaljizzadást is 
megszűntei heti olyan fürdőkkel, amelyek langyos vízből néhány 
kanálnyi Diana sósborszesz hozzáadásával készülnek.

Nem vált be katonának, mert két méternél magasabb. Az
egyik franciaországi sorozóbizottság a napokban katonai szolgá
latra alkalmatlannak talált egy fiatalembert a magassága miatt. 
A sorozáson megjelent fiatalember ugyanis 203 centiméter magas 
volt, súlya pedig egy mázsánál Is több. Az orvos a Herkules 
termetű legényt alkalmasnak minősítette a katonai szolgálatra, 
azonban a bizottság még sem vette föl a hadsereg tagjai közé 
azzal az indokolással, hogy a rendesnél jóval nagyobb egyenruhát 
kellene számára külön készíttetni és az egész országban nem ta
lálnak számára megfelelő laktanyai ágyat, amelyben az óriás 
weleferne. így a hatalmas legény óriási termete révén megsza
badult a katonai szolgálat alól.

Fölmentette a tábla a nőtincsi uradalom vezetőit. Lapun
olvasói előtt ismeretes, hogy a balassagyarmati törvényszék 
nmincsi uradalom vezetőjét, Ambrózy Béla dr. jogtanácsos 
továbbá Dobosy Ferenc ispánt gyújtogatásért fegyházbüntetésr 
í.élte. l elebbezés során az ügy a budapesti ítélőtábla elé k< 
' k in y i tó  eljárás során felmerült adatok alapjá 
" X  7  ií í? " * nM te « vádpontok alóL Az in(1„kol:1 
az ü n o l d o m ^  - ‘ “ unkasok indítottak bosszú hadjáraté 
4 ‘e " e z i n ” i,yen mMon akartak elégtétel

öl Moh,>• „ „ Arra. '0'‘atk„zóan, hogy Ambrózy bérelt
rü T fö l  Z  f S u t ö  S t ”^  r i:nÍ k(mOlV "k "™l 

e nitato Itelet azonnal jogerőre emelkedett.

Vitézi telekbeiktatás Földesen. A hajdumegyei 
Földes községben a múlt hét folyamán iktatták be vitézi 
telkébe a község tizenhét vitézét. Az ünnepségen Had- 
házy Zsigmond főispán is megjelent. A beiktatási ün
nepségen vitéz Nagy Pál nyugalmazott altábornagy, vi
tézi székkapitány iktatta be a vitézeket a kapott telkek
be. A kormányzó Kiss M. József földbirtokost, aki a vi
tézi telkek egy részét fölajánlotta, elismerésével tüntette 
ki. A kitüntetést a főispán adta át a földbirtokosnak, 
majd pedig kiosztotta a háborús emlékérmeket. Az ün
nepség után diszebéd volt.

Bíróság elé került a gazdák csalója. Pnuer Emil húszon- 
kilencéves mohácsi pénziigynök három vármegye gazdaközön
ségét megkárosította. Pauer Baranya, Somogy és Tolna vár 
megye gazdái részére kölcsönt szerzett. Költségei fedezésére 
váltókat kért a gazdáktól. A kölcsönt sohasem folyósította, 
ellenben a kikötöttt százalékot minden esetben behajtotta. 
Több száz gazdát károsított meg ilymódon az ügynök, akit a 
m últ hét folyamán vont felelősségre a pécsi királyi törvény
szék. A tanuk kihallgatása után a törvényszék a tárgyalást 
elnapolta és az Ítéletkihirdetést későbbre halasztotta.

Arzénmérgezések Fajszon. A szegedi csendőrkerü
let közel egy hónapja nyomozást folytat Fajszon. ahol ál
lítólag több arzénmérgezés történt. A nyomozás során 
több gyanús halálesetet állapítottak meg. A csendőrség 
öt asszonyt őrizetbe vett, akik ellen az a gyanú merült fel, 
hogy hozzátartozóikat arzénnel tették el láb alól. A nyo
mozás folyik.

FelmenteU a (áhla egy gazdálkodót, aki leütötte a falu
rosszát. Még múlt év szeptemberében Potyák Ferenc ujkécskei 
gazda leütötte Varga T-ászló legényt, üjkécske falurosszát. 
Varga László az egyik táncmulatságon többször belekötött 
Potyák Ferenc gazdalegénybe. A garázda ember felütötte Pólyák 
állát és botjával többször fejbe verte. A legények lefogták Var
gát, de az később megint csak Pólyákra tám adt és bicskával 
szurkálnl kezdte. Potyák ekkor a nála leír, karárai fejbexuilotta 
támadáiát. aki a helyszínen megholt. A kecskeméti törvény
szék másfél évi börtönre Ítélte Polyákot. A Tábla most meg
állapította, hogy a legény jogos önvédelméből ölte meg a ga
rázda Vargát és ezért fölmentette a büntetés alól.

Négyszeres öngyilkosságot követett el egy gazdál
kodó. Benkő Máté sümegcsehi gazdálkodó a napokban 
öngyilkossági szándékból kútba ugrott, ahol megfulladt. 
Benkő már többször kísérelt meg öngyilkosságot. E'ő- 
ször elvágta nyakát, amiből azonban felgyógyult. Később 
mellbeszurta magát, de ez sem volt halálos, majd pedig 
lugkőoldatot ivott. Amikor egvik sem vezetett ered
ményre, beugrott az udvaron álló kútba, ahonnan már 
csak holtan húzták ki. Tettének oka ismeretlen.

Megörült a fegyházban a hajdúböszörményi rablógyilkos.
Ilirá Imre clpészspgéd, aki meggyilkolta ltuidnsá Bálintné 
hatvanéves hajdúböszörményi öregasszonyt, a fogházban meg
örült. A debreceni törvényszék a napokban tárgyalta Itiró bűn
ügyét s a tárgyaláson a törvényszéki orvosszakértők előadták, 
hogy Bíró tettének elkövetésekor épelméjű volt. azonban a 
fogházban őrületbe esett és ezért nem tud visszaemlékezni 
semmire. A törvényszék félbeszakította a tárgyalást és el
rendelte, hogy Bírót szállítsák be az országos megfigyelő és 
elmegy ógyin 1 ézetbe.

összemartak egy' gazdát és lovait a darazsak. Rendűin Fe
renc keceli gazda kétfogatu szekerén ment a napokban a ha
tárba dolgozni. Sendultt kifogta lovait, maga pedig munká
hoz látott. A lovakat vad darazsak támadták meg, rettene
tesen összecsípték az állatokat, mire Sendula lovai segítsé
gére sietett. .1 darazsak nekitámadtak a gazdának é* any- 
nyira összeesipték, hogy élet bemorn dósához nincsen remény. 
A megmert lovak a helyszínen kimúltak.

Pillér György a honvédség kardhajnoka. Gömbös Gyula 
bon-védelmi miniszter a honvédség tagjai számára hadsereg- 
sporthetet rendezett. A sporthét folyamán a legkülönbözőbb 
sportokban mérték össze erejüket a honvédség különféle ala
kulatainak tagjai. Junius 23-án zajlott le a honvédség kard- 
vivó versenye, amelyen a bajnokságot Pillér György százados 
nyerte Második lett vitéz Uhlyarik Jenő százados, harmadik 
Kálniezky Gusztáv százados; a parancsőrtlszti lovaglás győz
tese Grafy Frigyes százados lett.
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Kit illet a pihenés, ha néni a  gazdát?! Ne tagadja meg a 
jól megérdemelt pihenést a napi robot után és szerezze be 
mielőbb ennek a kellékét a szabadalmazott Szőts FlX-nyug- 
íígj-at. Figyelmébe ajánljuk lapunk mai számában megjelent 
Szőis FIX-nyugágy hirdetését. Rendelésnél hivatkozzon a la
punkra.

Halál, vagy örökös vakság. Az Egyesült Államok egyik 
nyug,i!i államában halálra Ítéltek egy gyilkos kinalt. Az utolsó 
pillanatban a hatóságok megkegyelmeztek azzal a feltétellel, 
ha megengedi, hogy beoltsák egy uj szembetegség bacillusával. 
A kínul gondolkodási időt kért válaszának megadására. Ha a 
kínai beleegyezik a beoltásba, úgy /éíóron. be lü l Je lté tlo n ü t 
meiiruéuJ, de a k ís é r le t befejezése u tá n  szabad láb ra  ke rü l. 

Egyébként pedig végrehajtják rajta  a halálos Ítéletet.

S Z i r / g  R  t M Y Y .
A z ö ld b a b  és a K a ise rsm arn .
Egyik barátom mesélte a következő nem mindennapi 

történetet.
Egyik napon meglehetős szép pénzt hozott rímemre a 

postás. Nagy vita után a feleségemmel elhatároztuk, hogy 
megtekintjük Bécset. Ez abban az időben történt, mikor 
nemcsak Becsben, hanem idehaza is — jegyre adták a ke
nyeret, zöldbab meg annyi volt, hogy rengeteg.

Megérkeztünk Becsbe. Délig járkáltunk, délfelé be
mentünk egy vendéglőbe. Megjegyzem, a feleségem sem 
tud, németül és én sem. A pincér elibénk tett egy nagy né
met étlapot. A Supét csak megrendeltük valahogy, gon
dolva, nem igen ér az semmit, akár Supénak nevezik, akár 
levesnek. Mivel az árak borsosak voltak, vigyázni kellett, 
hogy olyant rendeljünk, ami jó is. De hogyan tudjuk, hogy 
mit jelent a sok német étel?

Végre kisütöttünk egy jó tervet. Úgy határoztuk, 
hogy megvárjuk, amíg a szomszédasztalnál rendelnek va
lamit, akkor meglátjuk, hogy az illető mit kap s ha majd 
az a kedvünkre lesz, mi is azt rendeljük. Azonban a szom
széd már rendelt is. Azt mondta: Fisole, Rindfleisch!

Vártuk, hogy mit hoz a pincér. Mikor láttuk, hogy az 
asztalra jóféle zöldbabot tesz marhahús feltéttel, mi is 
megszólaltunk :

Eisole, Rindfleisch! — kiáltottam, a pincér felé.
Nagyszerűen ment minden. Tudtuk már, hogy mit 

kell rendelni. Sőt ehhez hasonlóan még egy harmadik 
ételt is kitapasztaltunk, a Kaisersmamt. Másnap a pincér
nek már előre kiadtuk a rendelést:

S u p e , E is o le ,  R in d f le is c h ,  m e g  K a is e r s m a r n !
Ezt ettük másnap is, harmadnap is, teljes egy hétig. 

A kilencedik napon azonban mind a ketten nagyon húzó
doztunk a déltől. Nem Ízlett a Eisole, meg a Kaisersmarn 
sehogyan sem.

■

így utaznak a „Zeppelin" utasai.
A hideg elten bundákba és szőrmesapkába burkolózva 

védekeznek.

Akkor találkoztunk egy bakával. Magyarul beszélt a 
társával, nagyon megörültünk neki s mikor elpanaszoltuk 
szomorú sorsunkat, megvigasztalt bennünket.

— Sohase búsuljanak! Menjenek ki a Práterba, van 
ott magyar kocsma, olyan pörköltet kapnak, hogy odahaza 
is megemlegetik.

Késő este volt, amikor az említett csárdát 'megtalál
tuk. Jóképű magyar menyecske fogadott bennünket.

— Aggy Isten, lelkem-galambom! — köszöntöttem 
magyaros lelkesedéssel — csakhogy idetaláltunk! Van-e 
valami jó magyaros harapnivaló ja?

A menyecske mosolygott:
— Van, — mondta barátságosan. — Friss vacsorám 

ugyan nincs, mert nem a legjobban megy itt künn, de van 
délről finom zöldbabfőzelék és egy kis Kaisersmarni.

Máig sem tudom, hogyan támolyogtunk ki a kocsmá
ból, csak azt tudom, hogy másnap vonatra ültünk, tiz nap 
alatt ketten tiz kilót lefogytunk s azóta nem tudunk rá
nézni a zöldbabra és a Kaisersmarnira, de azt minden
esetre megállapítottuk, hogy az őseinknek igazuk volt, 
mikor azt mondták, hogy Bécs nem a magyarnak való.

NYÁRY ANDOR.
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VÁSÁROK JEGYZÉKE TANÁCSADÓ
Július hó 6-án, vasárnap.

Állat- és kirakodóvásár: Csépa, Jászdózsa, Jászkarajenő, 
Kistelek, Szabadszállás. — Kirakodóvásár: Mezöberény.

Julius hó 7-én , hétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: Bonyhád, Dombrád, Eger, Felsöse- 

gesd (sertésvásár bizonytalan), Karcag, Lajosmizse, Lepsény 
(sertésvásár bizonytalan), Nyíregyháza, Pécs, Rétság, Sárvár, 
Somlóvásárhely (sertésvásár bizonytalan), Tiszaszentlmre, Vörs 
(sertésvásár bizonytalan), Zalabaksa (sertésvásár bizonytalan).
— Lóvásár: Sopron.

Julius hó 8-án, kedden.
•Állat- és kirakodóvásár: Gtíva, Sásd (sertésvásár bizonyta

lan). — Ló- és m arhavásár: Pápa. — Kirakodóvásár: Eger.
Julius hó 9-én , szerdán.

Állat- és kirakodóvásár: Balatonfüred, Mány, Monoszló. — 
Sertés- és kirakodóvásár: Pápa. — Ixí- és marhavásár: Csorna.

Julius hó 10-én, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: Edelény, Hajduhadháza, Tiszaluc.

— Ló- és m arhavásár: Devecser, Mezőkövesd.
Julius hó 11-én, pénteken.

Nincsen vásár.
Julius hó 12-én, szom baton.

Allah fásár: Hódmezővásárhely.

V f  k e d v e z m é n y  
v e n d é g e in k n e k  !
Ezen lap előfizetőinek megelégedésére nyújtott

20°/o
kedvezményt szobaárainkból

K f t
kedvezményt olcsó éttermi árainkból (menüt ki
véve) módunkban van a V a s á r n a p  kiadóhiva
talával létesített megállapodás alapján továbbra is 

biztosítani!

T e l c l n i e í í e l  a  n a g y  k e -  
r e s l e t r e ,  l e é r j ü k  s z o b a -  
r e n d e l é s é i  k  é í - p  á  r o m  
n a p p a l  e lő íb k  v e l ü n k  

k ö z ö l n i .

R  K - s z á l lo d a  B u d a p e s t
i szemben a Keleti-pályaudvar érkezési oldalával. 

(Nincs kocsiköltsége.)

Kérdés: Az ügyvédem mulasztott, hová forduljak panasz- 
szol? 2. .4 gyermektart ási díj összege mihez igazodik? (Hű ol 
vasó, Aranyháza.) —  Felelet: 1. Az ügyvéd ellen teendő fe
gyelmi feljelentést az Ügyvédi Kamaránál kell benyújtani. 2. 
gyermektartási díj összegét az apa kereseti és vagyoni viszo
nyaihoz mérten a bíróság legjobb belátása szerint állapítja 
meg. A szüléssel felmerült költségeket is megállapítja a bíró
ság, úgyszintén a születést megelőző két hétre a nő ellátási diját.

Kérdés: 1. Mennyi az értéke az 1013. éri ezer forintnak.'
2. Hogyan lehet a szappan gyök eret értékesíteni? 3. Húsz éves 
vagyok, szegény embernek a gyereke, bejutluttok-e a somogy 
szent imrei gazdasági iskolába? 4. Mi a eime az iskola igazga 
tóságának? (P. J., Kiskundorozsma.) —  Felelet: 1. Körülbelül 
2230 pengő. 2. Forduljon valamelyik gyógy növény kereskedőhöz, 
így: Pantodrog Magyar (íyógynövénykereskedelml R. T. Buda 
pest, V., Visegrádi-utca 7. szám. 3. Forduljon az intézet igaz
gatóságához. 4. Ennek címe: magyar királyi földmives iskola 
igazga t ósága, Somogy szén t im re.

Kérdés: fia t elemi iskolát, végez lem, mást tizennyolc éves 
vagyok. Repülőiskolába akarok menni, hová forduljak? (Sz. ,4. 
A., Boldog.) —  Felelel: A székesfehérvári magyar királyi re
pülőgép szerelői iskolába olyan ifjakat vesznek fői, akik leg
alább négy polgári Iskolát végezlek. Felvétel végett vagy az 
iskola igazgatóságához, vagy pedig célszerűbb, ha egyenesen a 
m. kir. légügyi hivatalhoz fonlul, Budapest, Budapest, II., Fő
utca B. szám.

Kérdés: 1. Földem a község közelében terül cl s a kör
nyékét a szomszédaim beépítették. Szomszédok barom fia  sok- 
kárt okoz, mert nem kerítik el az ő házuk udvarát. Hová fór 
dúljak panaszért? 2. Fiam levente. Hány éves koráig és milyen 
időközben kell gyakorlatra járni? (P. L., Tisza püspöki.) — 
Felelet: 1. Forduljon a községi elöljárósághoz. Véleményünk 
szerint szomszédainak el kell kerittetni udvarukat. 2. A test 
nevelési törvény értelmében azon év végéig, amelyben a 21-ik 
életévét betölti. Foglalkoztatás betenklnt körülbelül három 
óra. A foglalkoztatás egész évben tart, azonban nyáron a le
venték táborba szoktak szállni.

Kérdés: 1. Frdemes-c nagyobb mennyiségű nemes tonnát 
termeszteni? 2. Hol lehet a tonnát értékesíteni? (Előfizető, Len 
t {szombathely.) —  Felelet: 1. Teljesen attól függ, hogy meg 
felelő termelési tényezőkön kívül el tudja-e a tormát adni. 2. 
Talán a budapesti piac veszi fel még a legjobban. A legjobb, 
ha összeköttetésbe lép valamelyik zöldségnagykereskedővel.

Kérdés: 1. Hol lehet százötven tojásos keltetőgépet vásá
rolni? 2. Hol kaphatok orpington tény észkakast? (D. P.. Drá 
vaszentes.) —  Felelet: 1. Diener testvérek baromfltenyésztési 
kellékek kereskedésében, Budapest, VI., Hajós-utca 13. szám. 
2. Forduljon a Baromfitenyésztők Országos Egyesületéin*/.. 
Budapest, IX., Üllői-ut 25.

Kérdés: Kényszer vágattam egy tehenet, melynek húsát 
t pengő 20 fillérért adtam el. A hús fogyasztási adó címén 
0 pengő 52 fillért kellett fizetnem. .Jogos volt-e, ilyen magas 
összeg köret elése? (Cz. J., Berente.) —  Felelet: Bizonyára jo- 
gos volt. inért a húsfogyasztás! adó kulcsa 4.B százalék.

Kérdés: 1. Hová forduljak selyemhernyóért? 2. Lehet-e se
lyemhernyó tenyésztésről valamilyen könyvet kapni? (P. M.. 
l.őrinezi.) — Felelet: 1. Forduljon a községi vagy pedig a já 
rási selyem tenyésztési megbízotthoz. 2. Kiadóhivatalunkban 
kapható Zigánv Zoltán: „Szederfa és a selyemhernyó fenyész- 
tés“. melynek ára  a pénz előzetes beküldése ellenében 2 pengő.

Kérdés: 1. 1/t volt a búza- ára 1022 március 5-én? 2. Merni 
ngi a mai értéke az akkori ezer koronának ? (K. .1.. Tát.) 
Felelet: 1. 2294 korona volt métermázsánként. 2. Körülbelül 
busz pengő.

Kérdés: 1. Hol kaphatok méhészeti könyvet? 2. Hol torta- 
IUI.K- m á h i 's z e t i  tanfot „amott 3. Közsi'í/ünkbrn árkot ásnak. I 
mi. lobiunkét jelenten apánk haszonélvezi. Ki kötetes az árok 
kottscoeihe; hozzájárulni! (II. (!,/.. Vasalja.) —  Felelet: 1 
Kiadóhivatalunkban kapható: Ignácz: „A méhészet", ára I 
penaff 70 fillér. 2. A kalocsai méhészeti egyesület szokott ren
dezni. Gödöllőn a magyar királyi méhészeti tanfolyam igazga 
tósaga rendez előadássorozatot, forduljon idő. 3. A haszonélvező.

Kérdés; 1. I.álezik-e. kéziporszinepjit 2. Hol lehel tömör 
terek,„irpiimmit beszerezni! (Kl/jfizetö. Serenélyes.) —  Felelet:

. em létezik. 2. Nem lehet kapni, háborús találmány volt, 
amikor felfújható vörös gummit nehezen lehetett beszerezni.
. em felel meg a célnak, mível nagyon ráz, ezért nem gyártják.
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után a l. 
(Bthl;ij.“st, ix. 
Zrir.ji Miklós 
•'ÍV.-:

Kérdés: Tavaly hadikölcsörikötvényeini után kétszáz pengő 
,.t kaptam. Ez idén azonban még semmit. Hová forduljak? 

ill. IV, Parrag.) —  Felelet: Forduljon az illetékes oénzügyigaz-
,,dósághoz, annál sürgesse meg segélykiutalását.

Kérdés: 1. Mi az értéke az 1923. évi június havi 15.000 
koronának? 2. Mi volt az értéke 1923 júniusában egy méter- 
tnázsa búzának? 3. Nem árt-e a fű z  tökének, ha augu^zD'^an 
laváikun róla a vesszőt? 4. Magréti keltettem diófát, szükséges < 
azt átültetni? 5. Eltörölték-e a vitézségi érmek pót díj ónak fize
tését.-' (T. B., ltiharugra.) —  Felelet: 1. Körülbelül 35—4ö 
peiu ; 2. 34.900 korona. 3. A fűz tőkéjének nem árt az augusz
tusi • <szőzés. 4. A magról nőtt csemetét helyén lehet hagyni, 
mert így kapjuk a legegészségesebb és a legtovább élő fát. 5. 
El nem törölték, csak már hosszabb ideje nem fizetik. Remél
hető. hogy a rendezésre sor kerül.

Kérdés: .1 dunasz-i halászbérlők hal métermázsa maghalat 
kaptak. .1 halat nem a Dunába eresztették, hanem a mellék
ágba. amely hálóval van lezárva. Tudomásunk szerint szabéily- 
talanul cselekedtek. Hová forduljak, mert a csendőrség nem 
igen törődik ezzel? (H. e. D. sz.) —  Felelet: Forduljon a szol 
gnbiró úrhoz.

Kérdés: 1. Hol lehel esirkekcltetögépet vásárolni? 2 llot 
kaphatok baromfitenyésztésről szétlő könyvet? 3. Egy száz 
napú csirke körülbelül mennyi eleséget fogyaszthatott el kike 
lésétől kezdve? 4. Hova, forduljak, hogy felvegyenek a sárrá i 
tejgazdasági szakiskolába? (1133. számú előfizető.) —  Felelet: 
1. Forduljon Diener és Társa baromfi tenyésztési kellékek ke
reskedéséihez, Budapest, VI. kerület, Hajós-utca 13. szám. 2. 
Kiadóhivatalunkban kapható Winkler János: „Baromfitenyész 
t é s á r a  10 pengő; Bernátsky-Krenedits: „Baromfitenyész
tés'*, ára 4.50 pengő. 3. Ez a csirke fajától függ. kérdezze meg 
valamelyik baromfi tenyésztőtel epet, igy érdeklődjék a .Balaton 
Fajbaromfitelepnél (Mária-telep). 4. Forduljon a szakiskola 
igazgatóságához Pusztalánc, (Vas megye, utolsó posta Sárvári.

Kérdés: 1. Mit jelent az, hogy kérésemet a MÁY-nál elő
jegyezték? 2. Folyamőr akarok lenni. de ha időközben a vasút 
hoz behívnak, otthagynám a folyamőrséget. Lehetséges-e ez? 3. 
Hogy lehet bejutni a folyamőrség zenekarához? 4. Milyen idő 
múlva leket a folyamőrségnél megnősülni? (T. •/., Hajdudorog.) 
— Felelet: 1. Azt jelenti, hogy ha majd felvétel lesz, akkor önre 
is sor kerül. 2. Ezt nem lehet megcsinálni. 3. Forduljon a fo
lyamőrség parancsnokságához, Budapest, III. kerület. Lak
tanya-utca 33. szám. 4. Az a szolgálati beosztástól függ, továbbá 
a folyamőr magaviseletétől, szorgalmától és szolgálatától.

Kérdés: .1 sajátkezűleg irt végrendelethez hány tanú kell? 
(523:. sz. előfizető.) —  Felelet: Ha a végrendeletet sa ját maga 
írja és aláírja, úgy két tanú előtt keli ezt megcselekednie, akik 
egyben tanúsítják azt is, hogy az általuk értett nyelven a vég
rendeletet felolvasta és mivel a végrendelkező akaratában 
mindé!.Imn megegyező, úgy Írták alá. Tanácsoljuk azonban, 
hogy helyesebb, ha ügyvédnél vagy közjegyző előtt csinálja 
meg végrendeletét, mert legalább biztos lehet, hogy nem lesz 
semmi Inba benne.

Kérdés: 1. Eehet a Balatonon kicsiben halászbérletet 
kapm. 2. Még 1921. év julius havában 2000 koronái adtam köl
csön hatszázalékos kamatra, .lg összegről adóslevelem van. 
Mennyi ennek az összegnek mai értéke kamataival együtt? (Ifj. 
Ik kalatonberény.) —  Felelet: 1. Forduljon az illetékes szol- 
gab:n.i hivatalhoz. 2. Kölcsönének valorizálása végett kerese
tet k- ivtt volna indítani adósa ellen. Az összeg mai értéke kö
rülbelül, kamatos kamatokkal együtt, 75—80 pengő.

Kérdés: Valamelyik katonatiszti iskolába akarok beké 
mim. Ehani iskolát végeztem, hová forduljak? (K. ./., Békés- 

Feleleti Altisztképző intézet van Jutáson. Magyar 
Kiraivi Kinizsy Pál honvédül tisztképző Intézet, Jutás. (Vesz
prém a . gye). Reáliskolai nevelőintézetek, Budupest, (II., Hi 
hi l ; u: i ut ). Pocskay István m kir. reáliskolai nevelőintézet. 
Sî pr- - : Rákóczi Ferenc m. kir. reáliskolai nevelőintézet. Kő- 
sz' ~ M. kir. Hunyadi János reáliskolai nevelőintézet. A reál- 
bk"í.!i nevelőintézetek nyolc osztályúak és a növendékek érett 

'"agyar Királyi Honvéd Ludovika Akadémiára 
kér., Üllői-ut 80.) és a pécsi Magyar Királyi 

rendészeti akadémiára mehetnek. Az akadémia 
mint tisztek kerülnek a honvédség kötelékébe, 

l adiárva tandíjmentességet kaphat, forduljon útbaigazí
ts  v zgfPt a fenti intézetek valamelyikének Igazgatóságához.

Kérdés: Mikor kell permetezni a dinnyelevelet, hogy az cl 
adjon? (li. B., Jászapáti.) — Felelet: A dinnye leveleit 

c-os bordói lével kell permetezni, mikor a pereuoszpora első 
hyomal fellépnek rajta.

Kérdés: Hogyan kell mangalica malacot elválasztás után 
taJcarmányozni? (Gy. P., Mosdós.) —  Felelet: A választott man
galica malacoknak 1000 kilogramm élősúlyra tanácsos adni 
45 kg. szárazanyagot, 30 kg. keményitőértéket és benne 4 kg. 
emészthető fehérjét. Nyáron a 3— 1 hónapos mangalica malac 
még nagyon meghálálja a lucerna- vagy lóherelegelőt vagy 
otthon a fiatalon lekaszált zöldtakarmányt. Emellett még 0.5 
kg. abrakot is kell neki adni. Télen párolt burgonya, árpadara. 
korpa és némi borsódara keverékéből adjunk neki annyit, 
amennyit meg tud enni.

Kérdés: 1. Mivel kell templomi aranyozást készíteni? 2. Ho
gyan kell házilag a nyúl bori kikészíteni? (E. .4., körjegyző, 
Püski.) —  Felelet: 1. A templomi aranyozásokat igen finom 
aranybó’ készített aranylemezekkel, úgynevezett arany-füsttel 
végzik. Az aranyfüsi készen kapható a fest ékkereskedések ben, 
vagy aranylemezgyárban. Forduljon H artl Pál arany verőhöz, 
Budapest, VII., Dob-utca 30. Az aranyozni valót ragasztó anyag
gal vonják be (gyanta, arabikum stb.), amire azután ráborítják 
az aranyfüstöt. 2. Ez kissé hosszadalmas leírást kíván, erről 
majd kisebb cikkben emlékezünk meg.

Kérdés: Még az olasz harctéren kisezüst és nagyezüst vi
tézségi éremmel tüntettek ki. .4* érem eket nem kaptam meg 
Hová forduljak, hogy az éremigazolványokat megkaphassam? 
(T. F., Bódvarákó.) —  Felelet: Forduljon a magyar királyi 
hadtörténelmi levéltárhoz, Budapest, I., Bécsi kapu-tér.

Kérdés: Jelzáloghitelbank által kibocsátott nyereményköt
vényem van. Van-e valamilyen értéke a kötvénynek és sorsol
ják-e még a kötvényeket? (11. V.. Majs.) —  Felelet: A kötvény
nek nem sok értéke van, a sorsolások megtörténnek, azonban 
a kisorsolt összeg olyan kevés, hogy még a postaköltsége sem 
térül meg. Várjon még. hátha sor kerül rá és átértékelik.

Kérdés: Lányom nagyot halló. Van-e olyan készülék, 
amelynek segítségével hallását valamiképen meg lehetne javí
tani? (li. 1., Kunmadaras.) —  Felelet: Lapunkra való hivat
kozással forduljon a Siemens-Reininger és Veifa céghez. Buda
pest, VI., Nagymező-utca 7. A nevezett cég nagyothallók szá
mára Plionopor nevű készüléket gyárt, amely gyakorlatban 
eléír iól bevAlL

TRÉFÁK
Mi a vert arany?

Mikor szomszéduram széles jókedvében „aranyoménak 
szólítja életepárját, aztán még aznap jól elveri.

(Beküldte Almása Ferenc Püskiröl.)
Az orvos és a beteg.

— Hogy van? — kérdezi az orvos az ismerősét, akivel az 
utcán találkozik.

Mibe kerül ez a kérdés? — hangzik a válasz.
(Beküldte  A lm ásy Ferenc Püskiröl.)

Az üj házaspár.
— Drágám, most az esküvő után, már bevallhatom neked, 

hogy én nem tudok főzni, — mondja a fiatalasszony szemlesütve 
az urának.

— Az volna a legkisebb haj, édes, csak volna miliői! — felel 
az őszinte férj.

(Beküldte Almásy Ferenc Püskiröl.)
Az áruházban.

.1 főnök: Miért goromháskodott azz.il a hölggyel? Ezért el
bocsátom !

Segéd: Ne tessék fáradni, csak a feleségem volt.
(Beküldte Kiss S. János Táeról.)

Az uj tanitó.
Apa: Nos, hogy tetszik az uj tanító, kisfiam?
Kisfiú: Már nem hiszek neki. Tegnap azt mondta, hogy négy 

meg öt az kilenc. Ma pedig azzal jött, hogy három meg hat az 
kilenc.

(Beküldte Kiss S. János Táeról.)

T i s z a u j l a k i
b a j u s z p e d r ő

csak a ROYKÓ névvel és rózsaszín védjeggyel valódi.
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A FÖLDOSZTÁS.
— Népszínm ű három felvonásban. —

I r t a :  í f j .  K . K á l m á n  S á n d o r  n ó g r á d  v e r ő c e i  k i s g a z d a .

A darabot a „Vasárnap" műkedvelő-olvasói a szerző engedélyével díjmentesen előadhatják.

(9-ik közlemény.)
ÖEZSI: De én nem szeretem. Könyörgök, mondjon le ró 

lam.
ZOLI: Ha nem szeretsz, az én bajom, hogy feleségem leszel, 

az meg a tied.
ÖRZSI (egyedül) :  No'nát, én meg megmutatom, hogy nem 

leszek a  tied soha. Szembeszállók édesapámmal, te meg készít
heted a mérget, de hogy melyikünk számára, még nem tudom. 
De én kitartok az utolsó percig. Egyik szemtelen, mert urnák 
érzi magát, a másik goromba, mert gazdag.

XVIII. jelenet. 
(ÖRZSI, JÓZSI.)

JÓZSI (kilép a házból, indulatosan): J a j ! Kiég a szemem.
ÖRZSI: Az Istenért, Józsi bácsi, mi történt kelméddel?
JÓ ZSI: Semmi, semmi, Örzsikém, add ide a kezed, hadd 

fogom meg, lehet, hogy utoljára. (Örzsi odaadja.) így ni! Isten 
veled!

ÖRZSI: Dehát hova akar menni? Beszéljen!
JÓZSI: Nem mondhatok semmit, majd megtudod édes-

apátitól.
ÖRZSI: Megsértette talán?
JÓ ZSI: Ő nem akarta, de én annak vettem.
ÖRZSI: Mondja, mivel?
JÓ ZSI: Én csak annyit mondok, Örzsikém. tegnap előtt jö t

tem, de két óra múlva itt sem vagyok. Vissza se jövök többet 
ebbe a faluba. Azt a kis vagyonomat, a jegyző úrral eladatom, az 
árából csináltasson a községháza előtt emlékszobrot a háború
ban elesett katonák emlékére. (Elkeseredve.) Csak az fáj, hogy 
az én nevem nem lesz köztük.

ÖRZSI: Ne beszéljen így, Józsi bácsi, alig tudom magam 
visszatartani a sírástól.

JÓ ZSI: Itt hagyok mindent, a becsületem édesapádnál, a 
szivem pedig . . . (Egy rövid szünet.) E j! De jobb, ha nem is 
mondom.

ÖRZSI: Józsi bácsi! Itt hagyhat mindent, csak engem vi
gyen el magával, ügy sajnálom magát.

JÓZSI: Sajnálatból jönnél el velem?
ÖRZSI; Nem. Nem abból. Szeretetből.
JÓ ZSI: Örzsikém! Hát te is szeretsz? Hadd öleljelek meg!

(Megöleli.)
ÖRZSI (mikor szétváltak): Most még csak azt mondja meg, 

hogy a szivét kinek akarta itt hagyni?
JÓ ZSI: Hát tenálad. de most már magammal viszem. 
ÖRZSI: Józsi bácsi! Muszáj nekünk elmenni? Nem tud

nánk mi valami mást kigondolni?
JÓZSI: Ne félj semmit, visszavesznek engem még. Nem lesz 

semmink, csak a becsületem, de azért urasan élünk.
ÖRZSI: Most még azt mondja meg, mivel sértette meg édes

apám? Gyüjjön. üljön le ide. (Odqjnegy, ahol Zolival ültek.)
3 Ó7,SI: De majd kitalál jöni az édesapád. (Leül.)
Ö R Z S I:  N em  b á n o m . E lő b b  tú le s ü n k  r a j t a .
J Ó Z S I (ő is odamegy, közben meglátja a levelet, felveszi)

Hát ez micsoda levél itt?
ORZSI: Biztos a  Zoli ejtette el, nézze meg.
JÓZSI: Nem szoktam mások levelét elolvasni, de erre fc

váncsi vagyok. (Kiveszi a levelet a borítékból, magában olvassa. 
ÖRZSI: Hangosan, én is szeret . . . Különben nem érd<

kel.

kieeazi az öráj&t, nézi; J i l r e ) : A b tang! (Leül Orzsi mellé.) * j s

ÖRZSI: Mi van benne?
JÓ ZSI: Majd egyszer megtudod, most m ár nem megyünk 

el, örzsikém. Édesapád nem egyezik bele, hogy az enyém légyé’, 
megvárjuk, míg olyan idős leszel, hogy ahhoz mehetsz, akit sz. 
retsz. Az előbb el voltam keseredve, most annál nagyobb a bol
dogságom. hogy elhidd, amit megígértem elkeseredésemben.

ÖRZSI: A hősök szobrát érti?
JÓ ZSI: Azt, meg Is adom a boldogságomba. Elég lesz ne

kem, amit kapok.
ÖRZSI: Majd csak ád édesapám is valamit.
JÓ ZSI: Nem hiszem, de nem Is kell. Ide figyelj énrám. 

Mikor bent leültünk, édesapád azzal kezdte meg a beszédét, hon;, 
ő Is meg akar nősülni. Kivettem belőle annyit, hogy egy özvegy 
menyecskét vesz el. De hogy kit. nem mondta. Téged férjhez ád 
a Zolihoz. Azt akarja, hogy a leggazdagabb asszony legyél a 
faluban. Nekem Ígért öt hold földet a magáéból, hogy vegyem el 
a Pannit. Nem vetem meg, hogy szegény, de m ár akkor éreztem, 
hogy téged szeretlek. Most én elmegyek, te kivallod édesapá i 
nak, hogy engem szeretsz. megtudod a véleményét, én meg nyo
mozok. A Zoli, csak hadd jöjjön tovább Is, ne valld ki neki. hogy 
engem szeretsz. Még inkább szives legyél hozzá. Ha valami pa
naszt akarsz mondani, gyere a pincékhez, az öreg diófánál váró;, 
rád, minden este hat órakor. Jó lesz így’, Örzsikém?

ÖRZSI: Jó.
JÓZSI: Megértettél?
ÖRZSI: Meg.
JÓ ZSI: Nahát, akkor Isten veled. (Még ülnek, megcsókolják 

egymást.)
ÖRZSI: Isten áldja kelmedet is.
CSORBA (Kilép, hajadonfővel nézi őket, hátulról nem is

meri meg a legényt; félre): Ez már szeretet! (Rájuk szól.) 
Gratulálok, gyerekek! (Azok felugranak, Csorba megrökönyö
dik.) Mi ez?

ÖRZSI (megkapja Józsi karját): Édesapám. Bemutatom a 
vőlegényemet.

CSORBA: Koldus! Ezért nem köllött a cselédem! A leá
nyomra vetettél szemet?

JÓ Z SI: Mit mondott? Koldus? Ezért még . . .
CSORBA: Eregy ki a portámról, te! . . .
ÖRZSI (összeteszi a kezét, könyörögve.): Édesapám!
('SORBA : Majd veled is elintézem a dolgom. (Józsihoz.) 

Te pedig eregy a széniéin elől, haszon . . .
JÓZSI (közbevág): Egy szót sem többet, biró uram! Már 

az elsőt is csak a lánya m iatt nyeltem el, nem akarok veszeke
déssel elmenni. Kiutasított az udvarából, koldusnak nevezett. Én 
nem mondok semmit, csak annyit, hogy ezekért még bocsánatot 
fog tőlem kérni.

CSORBA: Tetőled? Te?
JÓZSI : Többet nem lát a portáján, csak, mikor hív. Ez pe

dig akkor lesz, mikor megszégyenül a  falu népe előtt. (Megy ki.)
CSORBA: Átkozott ivadék! (Menni akar utána.)
ÖRZSI (megfogja) : Édesapáin !
CSORBA: Eregy tőlem, csúffá te tté l! (Ellöki magától.)
ÖRZSI (leesik a földre, nagyot sikolt): Ja j!
CSORBA: így lealacsonyítja magát! (Ráhajol, megnézi, 

nagyot kiált.) E lájult! (Mozgatja.) Orzsi! Örzsikém! Panni, 
P a n i i !

(FÜGGÖNY.)
(Folytatjuk.)
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R E J T V É N Y E K
1. Szórejtvény.

nem „Hallod-e te körösi lány ?“ O M
(a = á )______________________________________________________

(Beküldte Kovács Lukács Kisújszállásról.)

2. Pontrejtvény.
M . g . a . o . s . á . n . m . o . t . a . e . l . s .

(Beküldte Hatos Lajos Pázmdndfaluból.)
3. .Szórejtvény.

Gá
egy liter egri vörös — 1,60 P

(Beküldte ifj. Fülöp Józaef Süt tőrből.)

4. Szórejtvény’.

e llen k ez ik  n év e lő  ig a v o n ó  á lla t  so k  m arha 
r é t  ( ő) mi

(Beküldte Neznik Etelka Sajóbábonyból.)
5. Szórejtvény.

h a m i s  D  f o r g a t
(Beküldte Bodnár Imre Dögéről.)

6. Szórejtvény.
é l  a  u  u

c l  u
£1  £1  11 11

(Beküldte Alnui.sy Ferenc Püskiről.)
7. Szórejtvény

végtag tetőfedő F
(Beküldte Odlfi Antal Szentesről.)

8. Szórejtvény.
, t>89l 1 P  80 f nem  ott ( t) anus
i (á a) ( á = a )

(Beküldte Martin Antal Budakesziről.)
9. Névrejtvény.

Aladár, Nándor, Dénes, Ferenc, Vince, Ede, Alajos, László, 
József, Lajos, L'lrik, l  nd.

E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva egy község nevét
kapjuk.

(Beküldte Boa József Lendvaujfaluból.)
10. Szórejtvény.

S a jó  3 6 5  n a p
(Beküldte Kiss S. Jdnos Tóéról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
bóvosorával a 30-ik számban közöljük.

A 24-ik számban közölt rejtvények megfejtése:
1. Szórejtvér.ty : ékszerész. 2. Szórejtvény: Névmás. 3. Szó- 

‘ ény: Törött fazék. 4. Szórejtvény: Országút. 5. Pótlórejt-
KoÜier.nere lord. ö. Szórejtvény: Ispán. 7. Verses-talány: 

Korsó. 8. Szórejtvény: Rákospalota. 9. Szótagrejtvény: Van egy 
'/eretöm (iadna falujában. 10. Szórejtvény: Fülemüle. 11. Szám- 
■ 'Jtvény. Én vagyok az ut, az igazság, az élet. 12. Szórejtvény: 
Nemzeti jek

H elyesen m egfejte tték : I f j .  Szántó Is tv án , V arga László , Szabó 
Ján o s , Muze János, Ifj. N agy Is tván , Szabó Béla, N a rr  P éter, G öller 
József, Daneza Jánosné, S korb Ján o s , Schekk Jenöné, Vincze László, 
Ifj. B á to r M ihály, V ajda D ániel, P isk o r József, K álm án Ján o s , 
N agy Ján o s , E lfért Im re , P ász to r Is tv án , Török Im re , Bedö Zsolt, 
Nagy M. Ján o s , K álnoky László, Német P ál, Kocsi Is tv án , K is P éter, 
N agy László, G örög Béla, Cseke P é te r, M entes Géza, Benkő Ján o s , 
J a k a b  P éter, Ju h ász  Ján o s , D uklai Ján o s . M adar Jó sk a , G.ombo3 
M ihály, Simon A ndrás, Lőrincz József, G yőri P éte r, S zár Is tv án , 
P á l József, K ovács József.

JuUilomkönyvet nyertek: Piskor János (Kixasftzonyfalva), 
Narr Péter (Apor), Szabó Béla (Mikóhúza), Bedö Zsolt (Jfegö- 
kovácsliáza), Göller Péter (Zatavár).

A 25 tk számban megjelent rejtvények helyes megfejtését, a 
megfejtők és nyertesek névsorával együtt, jövő héten közöljük.

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á r o s i  á r a k  j ú n iu s  h ó  3 0 -á n .)

g a b o n a t ő z s d e .
készArupiac.

A k é s  z á r  ti p ia c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik. Budapesten.

Biiza, tlszavidéki, 77 kg-os 20.20— 20.45. 78 kg-os 20.50__20.75
79 kg-os 20.80— 21.05. 8 0  kg-os 20.95— 21.20. fe ls ítis z a i. 77 kg-os 
19.55— 19.85. 78 kg-os 19.75—20.00. 79 kg-os 19 .90—20.40, 80 kg-os 
20.10—20.50. fejérmegj-ei, 77 kg-os 19 30— 19.60, 78 kg-os 19 55—
19.85. 79 kg-os 19.80— 20.05, 80 kg-os 19 .90—20.10. dunán tú li 77 
kg os 19 .30 -19 .60 , 78 kg os 19 .5 5 -1 9 .S 5 . 79 kg-os 19 .80 -20 .05 . 80 
kg OS 19.85— 20.10. pestvidéki. 77 kg-os 19.40— 19.65 . 78 kg-os 19 65—
19.85. 79 kg-os 19.85—20.10, 80 kg-os 19.95— 20.20. bácskai, 77 kg os

7S' 78 k s  OS 19 19-98, 79 kg-os 19.90— 20.20. 80 kg-os
20.05— 20.30. R ozs, pestvidéki 10.10— 10.20. m ás 10.10— 10.20. ta kar
mányárpa 13.00— 12.50, elsőrendű 14.00— 14.25, köles 10.00— 11.00, 
ra b . elsőrendű 14.20 14.50. közép 13.75— 14.00, tengeri, tiszai 13.50
— 13.GO, dunán tú li 1 3 .5 0 —13.GO, repce, uj 2G.75— 27.50, korpa  7.30__
7.40 pengő m éterm ázsánkéut.

HATÁRIDŐPIAC.
A h a t á r i d ő p i a c o n jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köte
les szállitani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél
dául novemberben májusi búzát vesz. illetőleg elad. akkor ez el
adónak májusban kell leszállítani a búzát, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát. *

Búza  októberre 18.39— 18.41, Rozs  októberre 10.95— 10.9G, tengeri 
jú liu s ra  13.46— 13.49, augusztusra  13.70— 13.72 pengő m éterm ázsán
kéi, t.

Vető mag piac. (A M authner Ödön m agterm elö és m agkereskedelm i 
r t. heti je len tése .) A. beérkezett je lentések szerin t a  biborhere csépiébe 
m ajd m indenü tt folyam atban van, a term és minőségileg és mennyiség: 
lég Jó, á tlaghozam  300 kiló ka tasz trá lis  holdanként. A franciaországi 
nagy termés következtében az irányzat lanyha. Scőagöa bükköny  egyes 
vidékeken a nagy hőség és szárazság  á lta l szenved. A M agyar Magkeres- 
kedök Országos Egyesületének  h iva talos jegyzései 100 kilónként, nyers- 
á ru é r t , B udapesten: B iborhere u j 39—42. V iktória-borsó uj 17— 19, 
Express-borsó 15— 18. szöszösbükköny 34— 38, lenm ag nagyszemü 40— 
42, aprószem ü 3G— 38, köles vörös 10— 10.50, köles fehér 14— 1G. m u
har-mag 12— 13, repce u j, Jú liusra  27— 27.50, augusztusra  27.50— 28 
pengő.

Liszt. A n y ílt piacokon: B úzadara 46— 54. duplanullás finom tész
ta lis z t 40— 46. nullás 40—46, kettes főzőliszt 40— 42, négyes kenyérliszt 
38— 40, hatos 32— 36 fillé r kilogram m onként.

A brak tak a rm án y p iac . Á rpakorpa 10.50, borsókorpa 11. buzakonkoly 
8, buzakorpa 7.75, buza tak arm án y lisz t 9.75, konko lydara  9 75, köleshéj, 
d a rá lv a  4.50, lenm agpogácsa 23, napraforgópogácsa 14.50, repcepo-

F ö l d b i r t o k o s o k .  f i g y e l m é b e !  Akik rövidesen 
jelentkeznek, azoknak n . f  3 0  h o ld on  fö lü li b ir to k ra  folyósittatunk 
7 áo H l i i i r r j i l r o r  Upnnn törlesztései kölcsönt. Rövidebb vagy hosszabb 
időre. I., I I -  11I-, helyű nagykamatu tartozásokat iU o U k a o n to s o n  b o-  
k o n v er tá ln n k . -  Helyszíni becslés nem kell. Ingyen felvilágosítást nyújt: 
A g r á r t *  R ó o a v é n y U r w A g  Budapest. Erzséhet-körut 2.



. ,»  szá r íto tt 9, rozskonkoly 8, rozskorpa 8, rozsocsor ^ z s P r k ^ H s z í t ^  szőiabnbpogácsnli^ t kicsinyben 2 -  nagy

h a l  25. tökm azpogácsa 15 pengő niétennA zsánkent.

6 . 5 0 - 7 .  t é t i  sz én a , m áso d re n d ű , u j 
3->5— « ré t i  szén a , h a rm a d re n d ű . c so m ag o lás ra  4 .0 0 — »,00 , lu ce rn a  
széna ré 9 zabosb ttkkönyszóna 4 . 2 5 - 6 .  a lo m sz a lm a , első- é s  m áso d 
ren d ű  : 2 0 -  i  pengő  m é te n n á z s á n k é n t.

S z n ró m a rh a v á rá r .  É lő  b o r ja ,  belfö ld i szopot 
kivételesen 1.56, m áso d ren d ű  1 .22— 1 .20  peng '

>'* 1' VJnhvású r. F e ljav íto tt juh  (1.56— 0.61 Pengő kilogram m onként élő-

, elsőrendű 1.10— 1.48. 
kilogram m onként élő-

járm osökör 
0.90— 0.98. 
f ia ta l friss

T«m>vés?inarli&k és já rm osiikrök . E lsőrendű belföldi 
, ta rka )<».98—1, elsőrendű belföldi járinosökör (fehér)
I U - - 2  é v e s  ü szők  0 .9 6 — 1 .0 2 ,  1% — 2 éves tinók 0.94— 1. 
fe jő s te h é n  1 .2 5 — 1.40 pengő kilogram m onként élősúlyban.

V ágóm arhavásár. Ökör. legjobb minőségű 88—108. közepes 86,
-venge 7-s <58 bika, legjobb minőségű 100— 112, közepes 88 9-«. 
-v en -e  78- 82 telién, legjobb minőségű 90 -96 . közepes 02— 80. 
gyenue 52 -5 6 . kicsontozni való m arba 30—40 fillé r kilogram m onként
élősúlyban. „  , ,

Sertésvásár. K önny# sertés 105—110, közepes 112— 116, nehéz 1 1 . 
114 fillér kilogram m onként élősúlyban.

Lóvásár. Csikó 45— 120, igús kocsiló (nehéz, nyugati fa jta )_ 2 9 o  
5 5 0 , igás kocsiló (könnyű, nyugati fa jta )  210—440, szam ár 45, ösz
vér 100, alárendelt minőségű lovak 70—205, vágólovak »0 200 pengő 
darabonként.

G yapjú . A hazai piacon az á ra k a t körü lbe lü l 5—10 százalékkal a la 
csonyabban jegyzik.

N yersbőr. M arhabőr. m agyar 1, m arhabő r, ta rk a  1.10, b o rju b ó r 
(bosszú lábbal) 2—2.1 0 ; báránybőr, ném etgyapjas, fehér 2 pengő kilo
gram m onként.

M a r h a h ú s . ! nyílt piacokon: Vesepecsenye, tisz títo tt 400—640, ros
télyos, vastagbátszin , felsál, fehérpecsenye, gömbölyű felsál 220— 320. 
fartő , hátszín, csontos oldalas, ta r ja , szegye 200— 320, gulyásnak való 
]0 0 —160 fillér kilogramm onként. —  B orjúhús. F elsze letelt comb 320 

4<MI sütnivaló 180—340. pörköltnek való 120— 260 fillé r kilogram 
m o n k é n t. —  Juh és bárányhus: Juhcom b 180— 240, gerinc, lapocka 
100- 200, pörköltnek való 140 160 fillér kg ként. —  Sertéshús:  F riss
kara j 280—3C0. friss  comb, ta r ja , lapocka 220— 260, oldalas 160— 220. 
füstö lt helybeli ka ra j, ta r ja , lapocka, oldalas 200— 380, o lvasz tani való 
szalonna 160—180, sózott kenyérszalonna 170—240, fü s tö lt 200— 240, 
háj is o — 216, zsíros tepertő  180—240, helybeli sertészsír 180—240
fillér kilogramm onként.

B a r o m f i é s  to já s .  Élő állatok a ny ílt piacokon: Tyuk 250— 400. 
csirke 120— 300. ruca 250— 800, l’id 500— 1400 fillé r (lrb-ként. Leült 
állatok: Tyuk 200—280, csirke 260— 100, h ízo tt ruca  220—320, lúd 
b ízott 220—300, pulyka h ízott 2 0 0 -2 4 0 , Ilid m áj 400— 800, ludzsir és 
báj 240— 400 fillér kilogram m onként. Tojás: F riss  te a to jás  8— 10, lő- 
zőtojás 7— 8 fillér darabonként.

Vad. .4 nyílt piacokon: ózgeriuc 460, comb 280.
H a l. Élőállatok a nyílt piacokon: H arcsa 300— 500. ponty 200— 300, 

kárász 100—200. compó 200— 240, keszeg 100— 120 fillé r kilogram 
monként. Rák. Folyam i rák  20—34 fillér darabonként.

T e j -  é s  t e j te r m é k e k . .1 nyílt piacokon. T e ljeste j 34— 10, lefölözött
14— 18, voehurt 170, tejszín 280—360, a lu d tte j 96— 100. te jfö l 160— 
200. cen trifugált teavaj tömbben 400— 460. 10 dkg-os csomagolásban 
160 5-10. fözővaj 320— 100, szétlőtt vidéki vaj 340—400, ju h sa jt 200
280, tehéntúró  80— 120, sovány tehéntúró  40— 80. ju h tu ró  220—280. 
kevertturó 160—210. hazai em entáli s a jt 400— 600, hazai tra p p is ta  
20<» 360 fillér kilogram m onként.

S zá ra z  fő z e lé k  é s  s z á r a z  té s z ta .  .4 ny ílt piacokon: Lencse 60— 120, 
feles 50—80. fehér aprószemü bab 40 —60, nagy szemű 50—100 
színei 34- 60, finom árpakása  80— 100, durva 54—70, tojásos ta r 
honya 96—110 fillér kilogram m onként.

Zöldség. I nyílt piacokon: Sárgarépa zöldjével köteg 2— 16. pe tre 
zselyem zöldjével csomója 2— 16, zellerujdonság, zöldjével d arab ja  2—  
<5. kalarábé zöldjével darabja 1— 6, kevert zöldség 10—24, vöröshagym a

fű jé v e l csomója 2 ^ 8 , ml ^ö ldfok-

k i  fiűl 3 0 -  80. to rm a 140 ISO. K lla-burgonya 6 8 . hazai újdonság
i S - S  r to a b n rg o n y a  közönséges 4 - 6 ,  k im  1 0 - 1 6  töm ör csiperke
.-ómba 100- 300. é ti vargányák'......lm 2 0 0 - 2 8 0 . s z á n to t t  gomba 1600--
-<)00 hónapos retek  csomója 3 11. jánosnap i retek csomója 1 -14.
kilogram m ja 10— 16. savany ítan i való ngorka 70— 120. sa lá tán ak  való 
e,-etes ugorka 80— 120, vizes 4 0 - 60. apró  hegy.* zöldpaprika darab ja  
-  10 tö lten i való 10— 24. sav an y íto tt zö ldpaprika k ilogram m ja 80
l ’o főző tök 8— 20. paradicsom , ú jdonság  240— 300, zöld vajbal) 36— 
sö  ' hüvelyes zöldborsó 8— 30. k ife jte tt 3 0 - 6 0 .  spárga  kilogram m ja 
40— 120, sóska 2 0 —40, t i s z tí to tt  p a ra j 30— 50, főzö tt paradicsom

G y ü m ö lc s .  .4 ny ílt p iacokon; H azai asza ltsz ilva  80 -120 , sz ilvá it 
140—180 gvűmölcsiz 1 6 0 -3 0 0 . körte  á rp áv a l érő. barack  őszi ujdon 
s ig  80— 110 meggy nagyszem ű kemény 100— 110. aprószentül 60— 80, 
meggy nagyszerül. hólyagos 40—80, meggy aprószetnll hólyagos 40— 60, 
m álna '>->0— 280 fekete ropogós cseresznye 60— 140. fekete aprószem ü 
lágy cseresznye 30— 60. p iro s lágy cseresznye 3 0 - 8 0 ,  p iros ropogós 
cseresznye 80— 130, erdei szántónt 180— 360, kerti nem esíte tt epet 
(10— 180, ananász  eper 180 —280, rib izli 50—80, köszm éte 24—60, zöld 
dió 5 0 —100, dióbél 420— 560, mogyoró, hazai — .— , h é jazo tt mogyoró 
120 540. hé jazo tt m andula 500— 800 fillér kilogram m onként.

F ű s z e r ,  m á k , m é z  é s  h á z is z a p p a n . .1 ny ílt p iacokon: Edosneines- 
paprika  340—420, félédes gulyás 240— 220, rózsapaprika 180— 240, 
erős 120—170, kereskedelm i 80— 110, kék mák 120— 160, pergetett 
méz 180— 240, házi szinszappan 136— 160. közönséges háziszappan

P a p r ik a . Term elői árak Szegeden: Édesuem es p ap rika  kg-ként 3— 
3.10, félédes paprika  kg-ként 2 .30—2.60, rózsapaprika kg-ként 1 .3 0 --  
1.50, m ásodrendű paprika kg-ként 0 .70— 1. harm adrendű  p ap rika  kg- 
kén t’ 0 .40—0.60, füzérpaprika kg-ként 3 .80— 5.20 pengő. -  Kalocsán: 
Édesuemes paprika  kg-ként 2.80— 3. rózsapaprika kg-ként 1.30— 1.55. 
m ásodrendű pap rika  kg ként 0.50— 0.80. harm adrendű  p ap rika  kg-ként 
0 20— 0.30, füzéres csövespaprika kg-ként 1— 1.20 pengő.

B o r p in c . A borpiacon, mind a  belföldi fo rgalm at, m ind a  k iv itelt 
illetően teljes élettelenség m utatkozik . A bőráruk  v á ltoza tlanu l a  kö
vetkezők: Az alföldi 12 fokos és ennél m agasabb M ailigand-fokú fehér 
és kadarka  borok 2— 2.20, zöld fehér u raság i á ru  2 .20—2.50 pengő 
M alligand fokonként és hek to lite renkén t, m inőség szerin t.

Szesz és szeszesitalok. Az 0r«zdp9<í SzeszértékcsitŐ  Részvénytársaság  
végrehajtóbizottsága legutóbbi ülésében az összes szeszkategóriáknak 
változatlan  jegyzését h a tá ro z ta  el. A detailforgalom han (kicsinybeni 
forgalom ban) fin o m íto tt szesz 20 hek to lite r vételénél 267 pengő, 10 
hek to liter vételénél 270 pengő, vevő bordójában, készpénzfizetés m el
le tt. adó nélkül +  2 százalék forgalm i adó. D en a tu rá lt szesz nagyke
reskedői á r  5 barre l vételénél, vevő s a já t  hordójában 73 fillé r, 100 
literen felüli m ennyiség vételénél 79 fillér készpénzfizetés m elle tt. Az 
Országos O yíim ölcsszeszforgalm i Részvénytársaság  legutóbbi végrehajtó- 
b izottsági ülésében a  gyüm olcspálinkaárak v áltozatlan  jegyzését h a tá 
rozta  el.

I d e g e n  p é n z n e m e k  eladása  és vételi á ra  j ú n iu s  h ó  3 0 - á n .  Az első 
szám azt az összeget je len ti, am it a bank fizet nekünk , lia e ladunk  ide
gen pénzt. A zárójell>en lévő szám azt az összeget je len ti, am it mi fize
tünk a banknak, ha  idegen pénzt vásáro lunk. Egy pengőnél többe kerill 
egy darab: Angol font 27.75 (27.90) ; do llár 568.60 (570.60) ; hollandi 
fo rin t 229.20 (2 3 0 .2 0 ); ném et m árka 136 (1 3 6 .6 0 ); svájc i frank  
110.70 (111.20) pengő. - Egy pengőnél kevesebbe kerül:  Csehkoronu 
16.92 (17.02) ; d in á r 10.04 (1 0 .1 2 ); francia  f ran k  22 .35 (2 2 .6 5 ): 
lengyel zloty 63.85 (64.15) ; román lei 3 .36  (3 .40) ; o lasz Ura 29.85 
(30 .15); o sz trák  sch illing  80.55 (80.05) fillér.

A r a n y -  é s  e z ü s t  p é n z e k . H uszkoronás a ran y  23 (23.3) ; ezüst egy 
koronás 0.26 (0 .28) ; ezüst régi forin tos 0 .70  (0 .75) ; ezüst egykoro- 
nás 1.40 (1 .4 3 ) ;  sz inarany  kilogram m ja 3800 (3 8 3 0 ); szlnezüst kilo 
gram m ja 74 (76) pengő.

FELELŐS SZERKESZTŐ: MAYER EMIL. 
KIADJA: A73 VJ BARÁZDA LAPKIADÓ RT. 

FELELŐS KIADÓ: FARAGÓ ALADÁR,

Ekék, ekealkatrészek, |
b - 'o n á k ,  k a p á ló e k é k , fű k a s z á ló k  ■

m arokrakó  és kevekötö aratógépek, I  
l ó g e r e b l y é k ,  kéz i-járgányosok ■  
m o t o r o s -  és gözcséplökészletek, I  
szecskavágók, répavágók, darálók, t  
m orzsolók s m inden egyéb gazda- I  

sági gép és szerszám a j'i

. HANGYA** »«*6E»«4*»áBÍ Ig ápo .z lá lyáná l ■
szerezhetők be legjutányosabban. I

A világot 34 éve uraló e r e d e t i  a n g o l
The Champion 
kerékpárokat bavi
16—20 P-a részletre.

K arák p ár.a lk a l*  
(ré s z e k e t  n eg v b eá i  
( e r e d e t i  á r b a n .  

Külső eumi . .. 54)0 
belső .  -  -  2.10

LÁNG JAKAB és FIA kerékpárnagykereskedfik
L ' a d a p a i l ,  VIII. k ar ., Jóaaa l-k őrn t 41. m á m .
Árjegyzék 1000 képpel ingyen. Alapítva 186v.

_  c  é M  V  B B 9zakorvos- v^r-» bör’u r «  r C n i C j  és nemi betegeknek 
rendel egész nap. Budapest, VII., RÁKÓCZI-UT 32.
I EM, 1. AJTÓ.-----------Rókus-kórházzal szemben.
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